




ruif: \

D2EK SLEJD

LOVCI NA ZLATO

w
NIŠRO FORUM OOUR MARKETPRINT



EDICIJA VESTERN ROMANA
•S E J N
Broj: 78

Glavni i odgovorni urednik: 
Svetozar TOMIC

Urednik:
Zorka CIRIC

Naslov originala;
Jack  Slade
THE GOLD HUNTERS

Recenzija:
Miloš SIMIC

Prevod i adaptacija:
Miloš SIMIC

Lektor:
Olivera SIJACKI

Tehnički urednik:
Valerija SREDER

Naslovna strana:
Ferenc BARAT

Korektori:
Erika KOCiS HORVAT 
Vilma BEKER-GACESA

Štampa: C. X I 1985. 
Tržište: 16. X I 1985.

Izdaje i štampa NiSRO FORUM — OOUR MARKETPRINT, Novi 
Sad, Vojvode Mišića 1. Glavni i odgovorni urednik; Svetozar TOMiC. 
Urednik: Zorka CiRiC. Naslov originala; Jack  Slade — THE GOLD 
HUNTERS. Copyright: 1976. by Towe Publications INC, prema ugo­
voru sa GPA iz Minhena.
Oslobođeno osnovnog poreza na promet, mišljenjem Pokrajinskog 
sekretarijata za obrazovanje, nauku i kulturu SAP Vojvodine broj 
413-12/79 od 28. II 1979. godine.



— Hej, Ceriti! — viknu Sejn veselo. — Našao sam zlatne 
grumene! Evo, ovde je tvoje nasledstvo. devojčice!

Međutim, devojiîa se nije odazvala.
Zapadnjak promoli glavu iz pećine koja se nalazila iza za­

mrznutog vodopada.
Šta je to sada! Izgleda da je sam đavo zakuvao nešto jako 

opasno!
Ceriti je  ležala u snegu. Dvojica snažnih Indijanaca stajali 

su pored nje, a laso je  bio obavijen oko gornjeg dela njenog 
te la ._

Šejn izađe napolje.
Ali, već sledećeg trenutka jedan tomahavk zviznu iznad 

njegove glave. Da nije reagovao munjevito, sada bi već bio 
na putu da se sretne sa svojim precima.

Indijanci su odmah skočili iza zaleđenih stena i pojurili 
prema njemu u nameri da ga zgrabe za gušu.

Zapadnjak nije bio naoružan. Svoje revolvere i pušku osta­
vio je  u stranu da bi lakše probio led. Međutim, nije hteo tako 
lako da se preda, bez obzira što su njegovi protivnici imali 
veliku prednost.

Odlučio je da skupo proda svoju kožu.
Jedan crvenokožac je snažno zamahnuo svojom puškom i 

umalo nije udario Sejna posred, glave. Međutim, Zapadnjak se 
baci na snežno tlo. Provukao se između nogu prvog Indijanca 
koji je  sada pao kao klada na zemlju i ispustio pušku.

Zapadnjak je  reagovao munjevito. Zgrabio je staru gvož­
đuriju, uspravio se i povukao obarač. Ništa!

Međutim, to je bio neki stari „valkonik” model koji se 
mogao, izgleda, upotrebiti jedino kao motka kojom se nekom 
može razbiti glava.

Dvojica drugih Indijanaca su se pakosno smejali dok je
Zapadnjak pokušavao da ispali metak iz stare puške.

Sejn opsova gadno.
Ali, što je  to sada odjednom! Grom i pakao, pa da li je  to

moguće?
Odjednom se u dolini pojavilo mnogo Indijanaca. Sa svifai

strana. Kao da su iz zemlje nicali.
Da li je  to stvarno moguće? Zapadnjak pre toga n ije pri- 

metio nijedno živo stvorenje dok je u dolini tragao za zlatom 
Berkouta Džo'na Morgana, zvanog Mauntin Men.

Vođa crveno>kožaca stajao je  na jednom obronku nešto više 
iznad Sejna.

Bio je  to snažan, dežmekast čovek, s kapom od bivolje kože.



koja je imala dva roga sa strane. U teškom krznenom kaputu 
ličio je  na nekog nezgrapnog medveda.

Držao je  u rukama „vinčesterku 76”.
— Ščepajte tog bledolikog! — ciknu on piskavim glasom. 

Govorio je na jeziku Cejena. — I, on će umreti groznom smrću! 
Tonkahsska je  govorio! Haug!

Tonkahaska! To znači .,vel'ika usta”, pomisli Zapadnjak.
I, kao da je stvarno bilo tako.
Poglavica Indijanaca imao je jako široka usta s velikim, 

retkim zubima i izgledalo je kao da čak i konju može da od­
grize kopito.

Ratnici Indijanci su napali Sejna.
Zapadnjak se žestoko branio.
Nekoliko ratnika je palo na zemlju i otkotrljalo se niz 

Strminu.
— Sredi ih, Šejne! — ciknula je Ceriti. — Ne daj se!
Ta petnaestogodišnja devojka krenula je  na ovaj daleki put 

čak iz Harpesvila u Koloradu da bi pronašla ovde u Crnim pla­
ninama nasledstvo svoga strica Mauntina Mena.

Svakako, to je bilo lako da se kaže. Ceriti je obožavala 
Zapadnjaka i mislila je da on može da čini čuda. Ali, protiv 
dvadesetak protivnika svalcako da ni Sejn ne može ništa.

Ipak, nije se predao lako. Borio se kao lav. Udarao je svo­
jim snažnim pesnicama uporne ratnike koji su jurili na njega 
kao neka snežna lavina.

Poglavica Velika Usta je psovao. Nikako nije mogao da 
shvati kako to jedan jedini čovek može da pruži toliki otpor..

IMnogi ljudi ležali su na zemlji. Kakav protivnik!
Ipak, Zapadnjak nije mogao da izdrži sve te napade, Neki 

?atnici, Indijanci uhvatili su ga za noge, neki su mu prišli sa 
sirane, a ne!ii iza leđa i tu je bio kraj.

Sejn je bio skoi'o onesvešćen od udaraca kada je poglavica 
podigao svoju „vinčesterku”.

Pucanj odjeknu Icroz dolinu.
Ratnici su prestali da udaraju Sejna.
— Bledoliki neće umreti tako lakom smrću — reče pogla­

vica. — Taj čovek će umreti od udaraca kljunova i od kandži!
Ono što je poglavica rekao, za ostale je bila naredba.
Ratnici su se polako udaljavali od Sejna koji je bespomoćno 

ležao na zemlji.
Indijanci su ga podigli na noge.
I Ceriti je  ustala.
— Ti trčati u kolibu! — naredi poglavica na lošem engle­

skom jeziku. — Odmah, i l i . ..
Podigao je preteći svoju desnu ruku.
Međutim, poglavica se grdno prevario. Nije računao da 

devoika može biti opasna.
Ceriti skoči kao divlja mačka. Pojurila je prema poglavici 

i udarila ga nogom u cevanicu.
Poglavica je bio iznenađen. Nije očekivao takav napad.
Ceriti je  htela da ga ujede za ruku, ali on je  Odgurnuo u 

sneg. Devojka je  ostala da leži na leđima' pored zamrznutog 
vodopada.

Poglavica je namršteno gledao.



— Ti ćeš umreti zajedno s belim čovekom — reče on. — 
Ali, tu skvo sa kosom boje sunca hoću da vidim u mom šatoru. 
Ti beli ljudi su nam jako mnogo dužni. Opljačkali su Crne pla­
nine. Ali, Tonkahaska i njegovi ratnici neće tako lako napu­
stiti zemlju koja ih je  hranila! Biće još mnogo i mnogo skalpova!

Ceriti nije razumela šta poglavica govori. Ali, osećala je  da 
su reči poglavice bile preteče.

Dozvolila je mirno da je  Indijanci odvedu niz dolinu.
Snežna oluja kao da se približavala.
Dok su ratnici, sa usklicima i.cikanjem  vodili malu Ceriti 

i vukli sa sobom skoro onesvešćenog Sejna, poglavica je ušao 
u pećinu iza zamrznutog vodopada.

Indijanci su stajali ispred pećine i čekali šta će njihov po­
glavica otkriti unutra.

Ubrzo se čuo divlji krik poglavice.
Indijanac je dobro znao da će za zlatne grumene dobiti 

oružje, v̂ iski i sve ostalo što treba.
Poglavica Velika Usta se radovao. Već je sebe video među 

najvećim poglavicama među Indijancima.
Ali, prerano se obradovao. Je r  . . .

II

Sejn  je  mislio da će mu glava pući od bola kad je  došao 
svesti.

Međutim, nije ga bolela samo glava. Učinilo mu se kao da 
ga svaka koščica boli.

Kao da ga je pregazilo čitavo krdo goveda.
Visoki čovek je  polako počeo da se seća on'oga što se do­

godilo. Otvorio je  oči i ugledao čađave grede u kolibi Mauntin 
Mena.

Za trenutak je pomislio da je  to bio samo neki san. Jer, 
Ceriti se nagnula iznad njega i gledala u njegove oči.

Ali, prodoran glas jednog Indijanca vratio ga je u stvar­
nost. Ratnik je odgurnuo Ceriti od Zapadnjaka.

Sejn  se s mukom podigao. Osvrnuo se na sve strane. Ose- 
tio je bolove u ćelom telu, ali je  uspeo da se savlada da ne 
jaukne.

Zapadnjakove ruke su bile vezane napred.
U kolibi su se nalazila i dva bandita koji su takođe bili ve­

zani. Njih je Zapadnjak uhvatio prethodne veci^ri.
Jed&ri je bio neki snažni riđo'kosi momak, a drugi mršav. 

Zapadnjak se seti svoje rane na levom ramenu koja još nije 
bila zalečena.

Sol Kihen koji je  prethodne večeri potegao ,,kolt” na Za­
padnjaka, ležao je sada mrtav napolju u snegu.

Ista sudbina stigla je i četvrtog bandita. On je  umro krat­
ko vreme posle pucnjave.

Zapadnjak nije nigde video Suzanu Longvajer koju su I-n- 
dijanci uhvatili u kolibi.

Trojica crvenokožaca motrili su na Ceriti i vezane bandite. 
I  na njega, Sejna!
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Najlakše je trojici Indijanaca bilo đa paze na Zapadnjaka. 
Jer, O'n je  bio nemoćan.

Ceriti mu je  brisala rane. Plakala je. Pored nje se nalazio 
lonac sa toplom vodom.

Šejn je čuo rzanje konja napolju.
Primetio je  jednu oteklinu na licu mlade Ceriti.
— Ko je to uradio? — upita on. Jezik mu je  bip težak, 

pretežak.
— Velika Usta — odvrati Ceriti brzo, — U.šao je u kolibu i 

prodrmao te. A ja sam ga onda udarila D esnicom u zadnjicu.
— Platiće on meni zbog toga — promrmlja Zapadnjak 

koji još uvek nije gubio nadu da će nekako izvući živu glavu iz 
ovog pakla.

Bilo je Donekad i gore. pomisli on. Ali. nikad nisam pomislio 
na predaju!

Ceriti mu je ispričala koliko se obradovala kad je videla 
da je on živ.

Ta devojka je  bila stvarno najlep.še mlado stvorenie koje je 
video poslednjlh godina!

Mala rastom, vitka u struku, crvenokosa i prkosna.
Ponekad je  Sejna zvala ,,čiko”. što se visokom čoveku nije 

dopalo.
Mada to nije bilo tako neprijatno. Jer. Ceriti_ ie kćerka 

Toma Morgana iz Harpersvila u Koloradu. koga je Šejn još od 
ranije poznavao.

Toma Morgana ubio je njegov pomoćnik Bert Dejli dok je 
nosio testament svoga brata Berkouta Džona Morgana. DSon 
Morgan je svoje zlatne grumene, koi'; su se naL .̂zili sakriveni u 
jednoi zabačenoj dolini Crnih planina u jufaioi Dakoti, ostavio 
u na-sledstvo svom bratu i njegovoj uorodici.

Zapadnjaka je poslala Sedma brigada da uhvati ubicu še­
rifa i izve-de ga pred sud.

Bert Dejli je  hteo da se domogne zlata Džoc-ia Berkouta. 
U Dedvudu je naišao na njegove tragove. Tu je sreo i mladu 
Cerit'; koja je bila pobegla od svoje puritanske tetke Hider da 
bi na svoju ruku pronašla ubicu svoga oca i domogla se svog 
nasledstva.

Posle mnogih avantura Sejn  je uspeo da sa malom Ceriti 
dospe u dolinu Mauntina Mena.

Tu ,ie Zapadnjak morao da se bori protiv ozloglašenog vođe 
bandita Olda Bro'kenhenda i njegovih ljudi. Oni su štitili ubicu 
šerifa Berta D ejlija koji je trebalo da ih odvede u dolinu zlata. 
U sukobu sa Sejnom poginuo je Old B.rokenhend i jedan njegov 
bandit. Ostalu četvoricu je Zapadnjak razoružao.

Ipak, Bert Dejli je  umakao.
Šejn  je spasao iz ruku Olda Brokenhenda i lepu plavušu 

Suzanu Longvajer.
Nastala je snežna oluja i mlada Ceriti, lepa Suzana i čet­

vorica bandita ušli su u kolibu. Ostali su dugo. Zapadnjak je 
bio vezao bandite.

Kada je snežna oluja prestala, Šejn je  krenuo da traži Ber­
ta D ejlija.



u  jednom kanjonu sukobio se s jednim snažnim grizlijem. 
Medved je b'io brzo upucan.

U pećini grizlija Zapadnjak je  našao leš nekog čoveka i u 
njegovoj čizmi otkrio je neku kopiju karte na kojoj je  bio ozna­
čen put u dolinu Mauntina Mena. Pomislio je da bi taj mrtav 
čovek mogao biti Bert Dejli.

Vratio se u dolinu Mauntina Mena. Odmah je video da su 
se banditi oslobodili i umakli. Suzanu i Ceriti su vezali.

Zapadniak je uspeo da uđe u kolibu i odveže devojke.
Tog dana Šejn je uspeo da shvati zagonetnu poi’uku Maun­

tina Mena 1 pronađe pećinu iza vodopada na zapadnoj strani 
doline.

Međutim, sada je bio pao u ruke poglavici Velika Usta i 
njegovim ratnicima. To je bilo još gore nego smrtna presuda.

Šejn  se trgao.
Trojica Indijanaca-stražara su ga odmah vezali čim su pri- 

metili da se osvestio.
Ali su i svoje strele i noževe držali u pripravnosti. Bio je 

to znak da se pribojavaju visokog čoveka koji može biti jako 
opasan.

Zapadnjakovo lice je bilo izudarano. Ceriti je  plakala dok 
ga je gledala. Ona je  Ispričala St^jnu šta se napolju dogodilo.

Oko trideset ratnika i desetak žena raznih godina starosti 
stigli su u dolinu,

Indijanci su napravili kamp. Nisu želeli da se nastane u 
kolibi Mauntina Mena, jer je to bila zgrada belog čoveka. Nisu 
podnosili debele zidove koji ih dele od prirode.

Mala štala za konje koju je bio izgradio Mauntin Men bila 
je  srušena posle oluje. Isto tako je i šupa bila u razvalinama. 
Konji bellh ljudi su nastradali u snežnoj oluji. Samo je  još S e j- 
nov mrkov bio živ.

Belim ljudima se loše pisalo.
Mrak je brzo pao.
U kolibi je gorela vatra. Bilo je  to jedino osvetljenje.
Šejn  nije video Suzanu Longvajer od onog trenutka kada 

su ga'uhvatili. Brinuo je za nju i jeza ga je hvatala dok je  slu­
šao reči koje su izgovarali ratnlci-stražara: Smrt kandžama i 
kljunom!

Napolju se čuo neki prodoran krik.
Unutra su prodrli Indijanci i zgrabili Sejna, obojicu ban­

dita i Ceriti. Izvukli su ih napolje.
U hladnoj noći na nebu su sijale zvezde. Negde u dalj.vpi 

je  zavijao neki vuk. Bilo je hladno.
Gornji slojevi snega su bili suvi i pri svakom koraku se 

čulo škripanje.
U dolini je  gorela vatra na više mesta.
Ratnici su bili zamotani u krzno.
Zapadnjak je, onako iscrpljen, ličio na njih i njihove skvo.
Konji crvenokožaca koji su se nalazili u jednom koralu na­

pravljenom na brzinu, bili su tako mršavi da su im se skoro rebra 
provldela. Prema njima je Zapadnjakov mrkov izgledao dobro 
uhranjen.

Sejn  je primetio da kod Indijanaca poglavice Velika Usta 
nema pasa. Ko zna šta to znači! a



Poglavica je stajao pored vatre sa „vinčesterkom 76” u ru­
kama. Njegovo lice je ličilo na neku kamenu masku.

Zapadnjak je primetio i Suzanu Longvajer. Imala je  na 
sebi dugačak debeo kaput i šešir na glavi i nalazila se pored 
poglavice.

Dvojica ratnika držali su je čvrsto za ruke.
U dolini su se nalazili Indijanski tipi sagrađeni na brzinu.
Šejn, Ceriti i dvojica bandita Buč i Džim stali su ispred 

poglavice Velika Usta.
Nij-e im bilo potrebno mnogo vremena da saznaju šta je  on 

odredio da se učini s njima.
Šejn i Ceriti umreće sutra od kandži i kljunova. Šta to 

znači, Zapadnjaku je bilo jako dobro poznato, a Ceriti će uskoro 
saznati.

Dvojicu bandita Buča i Džima poglavica će pustiti iz doline. 
Bez oi’užja, konja i opreme. Imaće dva časa prednosti, a zatim 
će početi lov Indijanaca na njih. To što im je odredio poglavica 
znači da će biti sigurno ubijeni.

Jedan Indijanac je prevodio belim ljudima ono što je po­
glavica rekao.

Buč je počeo da cvili.
— Im ajte milosti! — molio je on. — Mi vama nismo ništa 

učinili. Old Brokenhend, naš vođa, često je vama prodavao oruž­
je  i vatrenu vodu.

Bolje da to nije rekao.
Tomahavk poglavice sevnu kroz vazduh.
Buč pade u sneg. Njegova krv obojila je sneg unaokolo.
— Video sam kako su ratnici postajali slepi od vatrene 

vode Old Brokenhenda! — riknu poglavica Ijutito. — Oružje 
koje nam je  prodavao nije bilo ni za šta, ili pak meci nisu bili 
dobri. Old Brokenhend je napravio veliko zlo deci Manitua. Ovaj 
bledoliki je  sam priznao da je učestvovao u tome. Moj toma­
havk mu je  presudio.

Okrenuo se prema Džimu, koji je odmah rekao da nije 
pripadao toj bandi.

Poglavica mu se obrati pogrdnim recima. Pustio ga je da 
ide. Dva sata kasnije DOčeće lov na njega.

Zapadnjak je gledao u plavokosu Suzanu. Izgleda da je po­
glavica bacio oko na nju i da je hteo da je zadrži za sebe.

Devojka zabaci glavu.
Ne. ona se neće predati tako lako! Ali, ko zna šta jo j još 

predstoji?
— Uhvatite Šejna i devojku sa vatrenom kosom koja se 

usudila da podigne ruku na Tonkahasku! — naredi poglavica.
— Obesite ih u klancu, između neba i zemlje, na jako drvo. 
Neka tamo umru u najvećim mukama. To je kazna Tonkahaske 
zato što su ga naljutili!

Crna noga je preveo ponovo ono što je čuo.
Ceriti je  razrogačila oči, Počela je đa drhti.
Suzana Longvajer se istrže iz ruku dvojice Indijanaca.
Dotrčala je do poglavice i bacila mu se pred noge.

— Poglavico Velika Usta! — viknu ona. — Molim vas da
10



poklonite život Sejnu i Ceriti! Imaš zlato, imaš mene! Poštedi
ih. Preklinjem te!

Međutim, nije mogla ništa da postigne, mada je  bilo dosta 
Indijanaca koji se nisu slagali sa takvim groznim stvarima koje 
je  naredio poglavica. Pogotovu kazne za Ceriti i Šejna. Jer , ova­
mo gore na severozapadu kod Indijanaca nije bio običaj da se 
neko na tako užasan način pošalje na onaj svet.

Zapadnjak se borio junački. Mnogi Indijanci su čak sa sim­
patijama gledali tog visokog, mišićavog čoveka.

Ali, poglavica je ostao uporan. Biće onako kako je  rekao.
Suzana Longvajer je ustala.
Poglavica je  naredio da je odvedu u kolibu i da je  vežu. 

Zapadnjak i Ceriti je  otpratiše pogledom.
Kada su njega i Ceriti hteli da odvedu, neki ratnik je  iza­

šao napred.
Šejn  ga ranije nije primetio, ali ga je  odmah prepoznao.
Bio je  to Tatanka Sijuks sa kojim su on i Ceriti pre koji 

dan popušili lulu mira pošto je Zapadnjak pre toga poklonio 
život njemu i nekom drugom ratniku.

Tatanka je  prethodnog dana obavestio Šejna o tome da su 
ti opasni banditi opet zavladali dolinom.

Njegovo lice je  bilo ozbiljno. Rekao je oštre reči Tonkahaski,
Nastala je  svađa.
Zapadnjak je  poznavao oba dijalekta Indijanaca i razumeo 

je  svaku reč.
— Ti ćeš mi obećati da će Sejn  i mala crvenokosa moći da 

odu, Tonkahaska! — reče Sijuks. — Govoriš kao da ti je  jezik 
zavezao. Da sam znao kakvu ćeš im sudbinu odrediti, ja  te 
nikad ne bih doveo ovde.

. — Jesi li ti crvenokožac ili bledoliki, Tatanka? — frknu 
poglavica Velika Usta. — Izdaješ svoju rasu. Bledoliki moraju 
umreti. Ukrali su nam Crne planine, poubijali nas kao zečeve u 
neravnopravnoj borbi. Bilo ih je  mnogo kao mrava i imali su 
oružje koje je  sejalo smrt na sve strane. Ubijen je  Grejzi Hors, 
a Bik Koji Sedi je pobegao u Kanadu. Izginuli su mnogi rat­
nici. I mnoge naše skvo su nestale. Dugi noževi nisu štedeli ni 
stare ljude ni decu. A sada se ti zalažeš za te bledolike!

Poglavica pijunu u sneg.
Svađa se nastavila dalje.
Najzad je  poglavica Velika Usta zgrabio svoj tomahavk.
Tatanka izvuče nož.
Ratnici stadoše između njih. Pokušavali su da smire po­

glavicu.
Poglavica Velika Usta je naredio da Tatanku zatvore tt 

kolibi do izlaska sunca.
Ratnici su vazali Šejna i Ceriti. Stavili su ih na konje i s 

njima krenuli prema drugoj strani doline. Reč poglavice se ipak 
mora slušati.

Poglavicfi je krenuo za njima malo kasnije.
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Posle sat i po vremena visoki čovek i crvenokosa devojčica 
bili su privezani za drveće tamo gore na bregu.

Poglavica je  želeo da ih ostavi tu da bi se preko noći 'smrz- 
li. A idućeg dana bi se na njih sunovratili lešinari.

Noć je bila svetla. Od snega su se odbijali zraci meseca i 
zvezda.

Zapadnjak nije više mogao da podnese taj podrugljivi glas 
poglavice.

— Gubi se odavde, ti, čudovište! — riknu on. — Zagađuješ 
mi vazduh!

Šest ratnika je  stajalo pored poglavice. Počeli su da se 
došaptavaju.

Kako ie taj visoki bledoliki hrabar da tako nešto kaže? I 
to pred samu svoju smrt!

Zapadnjak je bio izudaran, ali nije nijednom kriknuo od 
bola. Kao da je od čelika!

Poglavica je  bio ljut kao ris. Zamahnuo Je da udari Šejna 
puškom.

Međutim, Sejn je iskoristio taj trenutak i prevrnuo se na 
zemlji. Pri tom je zadao udarac Doglavici i snažni Indijanac je 
skoro pao sa stene.

Stegao je usne i urliknuo od besa.
— Dobio si šta s- tražio! — viknu Ceriti. — Kad bih samo

mogla da ti iskopam oči!
— Doći ću ujutrj; da vas obiđem — reče poglavica. — U to 

vreme ćete ličiti >-made leda.
Mahnuo je b'esnc rukom i udaljio se.
Četvorica ratnika su krenuli za njim. Ostala dvojica su 

ostala. Ali, oni nisu ozbiljno shvatili svoju dužnost stražara.
Jer, zarobljenici su bili tako čvrsto vezani da od njih nisu oče­
kivali nikakvu opasnost.

Dvojica ratnika su se vratila natrag u klanac i na zemlji 
napravili sebi ležajeve od grana ispod ielki.

Zatim su zapalili vatru, jer je  bilo jako hladno.
Kožni kaiševi kojima su bili vezani zarobljenici bili su jaki 

i žuliali su.
Ceriti je stenjala. Skoro da je bila blizu toga da se one- 

sves"-,
Sejn je pokušao da je ohrabri, mada je i on već skoro iz­

gubio hrabrost.
Stražari su samo ponekad pogledali prema njima.
Samo su još šuštanje vetra u jelkama i borovima i poneki 

daleki krik noćnih ptica prekidali tišinu.
Zapadnjak ie primetio kako mu noge trnu. Znao je  da će 

ubrzo biti gotov ako nešto ne preduzme.
Počeo je da mlatara nogama. Naravno, motrio je da to 

Indijanci ne orimete.
Najzad je uspeo da se nogama uhvati za granu. Osetio je 

jake bolove u ćelom telu. Ali, uspeo je.
Ceriti je tiho kriknula.
Međutim, Sejn nije imao vremena za predah. PoCeo je da

III
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grize zubima kaiševe kojima su bile vezane njegove ruke za 
drvo.

I gledaj čudo! Posle izvesnog vremena uspeo je da se oslo­
bodi veza.

Međutim, baš tog trenutka jedan od stražara je rekao dru­
gom da će otići da pogleda šta rade žrtve!

Zapadnjak stavi svoje ruke ponovo na mesto gde su i bile 
vezane.

Indijanac je izvesno vreme gledao Cer'iti i njega, a zatim 
se vratio u svoje .skrovište.

Šejn se polako spustio sa stabla. Prošao je pored Ceriti i 
dodirnuo je rukom.

Zatim je lagano krenuo prema mestu gde su se nalazila 
dva Indijanca.

Ipak. zakačio je  neku granu jelke.
— Šta je to sada? — upita jedan od stražara. — Kao da 

sam nešto čuo!
— Verovatno vetar' — odgovori drugi.
— E, sada ćete dobiti svoj vetar! — frkmi Zapadnjak.
Indijanci se trgoše zbunjeno.
Međutim, bilo je već kasno. Šejn je jednom motkom udario 

prvog stražara i Indijanac se sručio na zemlju kao klada.
Drugog crvenokošca je oborio na zemlju jednim neobičnim 

zahvatom. Uhvatio ga je za vrat kad je Indijanac hteo da vikne 
i tako i njega onesvestio.

Zapadnjak je  brzo vezao obojicu Indijanaca, stavio im krpe 
u usta da ne bi mogli da viču. Ostavio ih je da leže na snegu. 
Zatim je ugasio vatru.

Sada je Šejn  bio na konju. Puška, „kolt”, nož i tomahavk! 
Pa to je  već oružje!

Iscerio se ljutilo. Sada treba da dođe smena straže. Baš u 
tom trenutku, pa to je strašno! Ali, šta je, tu je!

Otrčao je do Ceriti.
Vatre Indijanaca su već dogorevale. Koliba se nalazila u 

mraku.
Ali. iz jednog šatora je prodiralo svetio.
Zlato Mautina Mena Berkouta Džona nalazilo se n nekom 

od tipija ili u kolibi.
Tamo gde se videlo svetio poglavica, Velika Usta se sigur­

no savetovao sa ratnicima kako da zlato pretvori u oružje, mu­
niciju, hranu, ćebad i sve ostalo Sto im je potrebno. Jer, oni 
nisu mogli da se tako jednostavno pojave u nekom kampu ko­
pača zlata ili gradu belih liudi i da sve te stvari kupuju za 
zlato.

Indijanci su bili pobeđeni i posle krvavih borbi proterani iz 
Crnih planina koje su im ugovorom sa vlado*r> Sjedinjenih Drža­
va bile osigurane ža večila vremena. Ratnike, koji su se tamo 
zadržavali i lutali unaokolo, bez milosti je gonila vojska i uni­
štavala ih ili ih zarobljavala i terala u rezervate.

Poglavica Velika Usta i njegovi ratnici morali su da se 
služe lukavstvom da bi nabavili ono što im ]e potrebno.

Bandit Džim, poslednji preživeli član bande Old Broken­
henda, verovatno više nije bio živ. Indijanci su ga sigurno su­
stigli i ubili.
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Na izlazu iz klanca Zapadnjak se sagnuo iza jednog žbuna. 
Ugledao je  dva ratnika. Išli su da zamene Indijance-stražare.

Zapadnjak uze pušku. Nameravao je da ih udari kundakom.
Crvenokošci su prišli bliže. Već je čuo njihove glasove.
— Tonkahaska je pametan čovek — reče ratnik koji je 

išao napred. — Mi ćemo uskoro biti snabdeveni svim onim što 
nam je  potrebno. Ne smemo da se pojavimo kao prosjaci u 
zemlji velikih jezera Ili pak da uz put umremo od gladi. Ton­
kahaska je veći od Bika Koji Sedi.
, To je svakako bilo preterivanje.
I Drugi ratnik izgleda nije imao isto m išljenje kao prvi.

— Sveta brda su izguialjena za nas — reče on. — Crveni 
čovek više nema mesta u ovoj zemlji gde bi mogao da skloni 
glavu. Čak je  i vukovima i kojotima bolje nego nama. Još uvek 
nismo ništa zamenili za žuti metal koji nam Je uvek donosio 
nesreću. A, te zlatne grumene ne možemo da jedemo. Da li je  
Tonkahaska u pravu to ćemo tek videti.

Dvojica ratnika su prošli pored Šejna, a nisu ga primetili.
Jedan od njih je  iznenađeno podigao ruku kad je video da 

je  za drvo bila vezana samo još Ceriti.-Visokog čoveka više 
nije bilo tamo.

Pre nego što je spustio ruku pogodio ga je  kundak Šejnove 
puške po glavi. Pao Je bez svesti na zemlju.

Samo skoro sekundu kasnije i drugi ratnik je  ležao nepo­
mičan pored njega.

Zapadnjak je  odvukao oba čoveka pored ostale dvojice Indi­
janaca. Vezao ih je, zapušio im usta i uzeo im oružje.

Zatim je  odvazao Ceriti.
Devojka je  drhtala od hladnoće. Posrnula je  i pala. Zapad­

njak jo j je  pomogao da ustane.
— Uspeo si, čika Šejne — reče ona tihim glasom. — Ja  

sam mislila da to nije moguće. A, šta ćemo sada?
Zapadnjak je potapša po ramenu.
— Otići ću kod poglavice Velika Usta i staviću mu cev 

revolvera na slepoočnicu — odvrati Šejn. — Onda će on mora­
ti da oslobodi Suzanu i pustiće nas da odemo odavde. Narav­
no, uzeću svoga konja, a daće nam i mustange i nešto hrane. 
Tako ćemo stići do kampa Džuniper. Zasada se moraš odreći 
zlata, devojko.

— Kako došlo, tako i otišlo, Šejne — reče ona. — šta  će 
mi zlato ako budem zbog njega ubijena? Taj žuti metal Je do­
ñeo smrt i mom stricu DžO'nu 1 mom ocu. Zatim Bertu D ejliju 
i mnogim drugim ljudima. Oslobodićemo Suzanu i odjahati iz 
ove doline. Meni zlato više ne treba. Neka ga Indijanci zadrže 
za sebe. Možda će im doneti sreću.

Sada se Ceriti bila promenila. Naći zlato je  svakako jako 
teško, ali imati ga kod sebe je  opasno po život.

IV

Poglavica Velika Usta je  imao svoju skvo. B ila je  to jed­
na snažna, gruba žena iz plemena Sijuks koja se nije nimalo 
obradovala kada se pojavila plava bela lepotica. Počela je  da
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maše rukama i viče kada Je poglavica Velika Usta posle savc- 
tovanja ušao u šator i hteo da legne pored lepe Suzane koju 
su dva ratnika pre nekoliko minuta doveli u šator poglavice.

Indijanac opomenu skvo da bude mirna.
Međutim, to nije ništa pomoglo. Ona Je postala Još glas­

nija i nikako nije htela da se povuče.
Poglavica Je uzeo Jedno drvo i izudarao Je. Ona ie pobegla 

iz šatora. Moraće da. prenoći na nekom drugom mestu.
Ruke Suzane Longvajer bile su vezane kaišem. Sedela je 

na podu.
Odsjaj vatre osvetljavao Je njeno lepo lice, a plava kosa 

se presijavala.
Haljina jo j Je bila zadignuta i otkrivala vitke noge, čak 

do butina.
Poglavica raširi svoja velika usta. Oblizivao je  Jezikom 

usne. Nagnuo se iznad Suzane. Ona se polako povlačila pre­
ma kraju šatora. Stavila je ruke na grudi.

Tog trenutka nešto se začulo iza leđa poglavice. Oštar nož 
Je rasekao platno šatora.

Zapadnjak promoli glavu unutra,
— Ništa neće biti od toga, Romeo! — reče o-n tiho. —■ 

Sklanjaj što dalje svoje šape od nje!
Poglavica se baci unazad u nameri da dohvati svoju „vin­

česterku”.
Ali, sada se iza Zapadnjaka pojavila Ceriti sa puškom u 

ruci. Sejn Je već bio ušao u šator i uperio „kolt” u poglavicu.
Oči poglavice se raširiše. Kao da nije verovao u ono što je  

video!
— Ko vas osloboditi? — upita on kreštavim glasom.
— To smo uradili mi sami — reče Sejn. — Sada ćemo ti 

vezati ruke na leđa, poglavico. A, zatim ću ja pucati dva Duta 
uvis. Kad se tvoji ratnici pojave, reći ćeš im da nam ne sme 
nedostajati nijedna kosa na glavi, Daćete nam konje i hranu 
i dozvoliti nam da bez ikakvih teškoća odjašemo odavde. Ra­
zume se, i Suzana Longvajer ide s nama. Ako ne pristaneš na 
moje uslove Ja ću te ubiti.

Međutim, poglavica nije imao nameru da pristane. On se 
uspravio i sa stegnutim pesnicama na grudima prkosno gledao 
u Zapadnjaka.

— Neću dozvoliti da me vežete! — ciknu Indijanac na je­
ziku Cejena. — Neću se predati! Pre ću umreti!

Bilo Je očigledno da Je odlučio da mu bude tako. Pre će 
dozvoliti da bude ubijen nego da popusti.

— Taj nitkov Je tvrdoglav kao mazga — reče Zapadnjak.
— Ako ga tresnem po glavi i onesvestim ga onda on neće moći 
da drži na uzdj svoje ratnike. Sada se stvarno kolebam šta da 
uradim!

Zapadnjak još više podiže cev svoga „kolta”.
— Predaj se i pristani na moje uslove ili ču ovog trenutka 

pritisnuti obarač na revolveru i poslaću te u pakao! — režao 
je  O'n Ijutito.

Poglavica nije znao da Zapadnjak nikada ne bi pucao na 
nenaoružanog čoveka. Indijanac Je opomenu shvatio ozbiljno, 
ali nije popustio.
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— Poglavica Velika Usta pre umreti — odgovori on na lo­
šem engleskom jeziku. — Ne živeti sa sramotom!

— Kako bi bilo da mu predložiš dvoboj, Sejne? — upita 
Ceriti. — Možda će pristati.

Sejn se namršti. On je  bio sav izubijan po ćelom telu, a 
njegov protivnik je  bio jak kao bik. S njim bi visoki Zapadnjak 
teško izašao na kraj čak i da nije dobio sve te bolne udarce.

Poglavica je  razumeo šta je  devojka rekla. Gledao je  iza­
zivački u Šejna.

— Borićemo se — reče on. — Ti pobediti, ideš sa devoj- 
kom i plavom skvo. Ja  pobediti, skvo.i devojka moji!

Zapadnjak se zamislio. Ima li možda nekog drugog izlaza?
Tog trenutka napolju se čuo krik nekog ratnika. Njemu je 

bio sumnjiv taj razgovor u šatoru poglavice i upitao je  šta se 
tu događa?

Ako ne bude odgovora on će uzbuniti ceo logor.
Šejn je prihvatio izazov poglavice.
Pošto je  mislio da u borbi pešice tomahavkom i nožem ve- 

rovatnc- nema izgleda protiv snažnog Indijanca, Zapadnjak se 
odlučio za borbu na konjima.

Poglavica Se iscerio. Bio je siguran u svoju snagu i vero­
vao da će lako savladati visokog bledolikog čoveka.

Bledo zimsko sunce bilo je  u zenitu sledećeg dana kad su 
se Indijanci okupili da posmatraju dvoboj između Šejna i n ji­
hovog poglavice.

Uz Šejna su bili samo Ceriti, Suzana i Sijuks Tatanka koji 
je  prethodnog dana otvoreno napao poglavicu Velika Usta i 
prebacio mu da je surov.

Ostali Indijanci, okupljeni iz raznih plemena, mrzeli su 
bele ljude. Oni su suviše preti-peli u surovom ratu i uverili se 
da beli čovek u potrazi za zlatom ne bira sredstva da ih pro- 
tera sa njihove teritorije i da se ne drži zadate reči. Cak i oni 
koji se nisu slagali s onim što poglavica čini, nisu imali snage 
da pomognu belim ljudima.

Ceriti, Suzana i Tatanka su stajali na jednoj strani 1 či­
nili malu grupu.

Indijanci su stajali na suprotnoj strani. Bilo je  tu ratnika, 
njihovih skvo, starijih ljudi 1 dece. Njihova lica su bila oz­
biljna.

Iznad doline su letele vrane i orlovi.
Poglavica se pojavio. Na sebi je imao teški kaput od bi­

volje kože. Njegov mustang je već bio osedlan. Snažni Cejen 
je  prove rio tomahavk i kratko koplje s kojima je trebalo da se 
bori protiv Zapadnjaka.

Verovao je  da Sejn  ne ume tako spretno da rukuje ovim 
indijanskim oružjem.

Trojica ratnika doveli su Zapadnjaka koji je  trebalo da 
naše na svom mrkovu.

Sejn  skide svoju debelu jaknu postavljenu krznom,
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I on je  dobio tomahavk i kratko koplje. Međutim, toma­
havk je bio rasklimatan, a koplje staro i tupo.

Tatanka se pobunio i zatim su ratnici doneli dobro oružje
i Šejnu.

Suzana Longvajer mu dobaci poljubac rukom. Ceriti je  
bila uzbuđena. Tatanka klimnu ozbiljno glavom.

Zapadnjak uzjaha. Osetio je  bolove u ćelom telu.
Poglavica Velika Usta skide svoj kaput od bivolje kože.

Mada je bilo hladno on je jahao nag do pojasa.
Njegovi mišići su bili zategnuti. Nema sumnje, pred Se j­

nom se našao pravi div od čoveka.
Sejn  i poglavica poteraše konje jedan prema drugom. Na 

oko desetak jardi su stali. Pogledali su se.
Poiglavica je počeo da se hvali i da grdi. Takav je bio 

običaj kod crvenokožaca.
Zapadnjak nije sačekao do kraja govor snažnog Indijanca. 

Bio je  rešen da borbu okonča što pre. Poterao je svog mrkova.
Indijanac je  bio iznenađen. Ali, i on potera svog mustanga 

brzo.
Dubok sneg smetao je  konjima.
Tomahavk poglavice odjednom zviznu kroz vazduh. Bio je 

zavitlan neverovatno brzo i vešto.
Zapadnjak se u poslednjem trenutku nagnuo u stranu u 

sedlu. Tomahavk je  zakačio njegov levi rukav i pocepao mu 
odeću na tom mestu.

Tog trenutka odjeknu ratni poklič poglavice. Njegovo kop­
lje  se podiže naviše. Brzo i smrtonosno kao glava zvečarke.

Već sledećeg trenutka opasna sprava je prohujala uz samo 
Se.jnovo rame. Samo Zapadnjakov munjeviti _ pokret u stranu 
spasao ga je  da ne bude proboden posred grudi.

Mrkov i mustang se sudariše.,
Poglavica izgleda s tim nije računao.
Zapadnjakov mrkov je  bio Iskusan konj, brz i okretan. On 

je  uspeo da odgurne mustanga koji je  posrnuo i skoro zbacio 
jahača sa sebe.

Pre nego što je  poglavica mogao bilo šta da preduzme po­
godio ga je Sejnov tomahavk pljosnatom stranom. Indijanac 
se zaljuljao u sedlu. Njegov mustang je  klečao na prednjim 
nogama.

Zapadnjak brzo okrete mrkova.
Poglavica Velika Usta sedeo je  još uvek u sedlu kao đa 

nije mogao da shvati šta se dogodilo. Mahao je glavom kao 
udareni bokser. Pokušao je da se brani, ali Šejn ga sada po­
godi pesnicom, a zatim i pljosnatom stranom tomahavka.

Taj sledeči udarac oborio je snažnog Cejena u sneg.
Njegov mustang se podiže. Pojurio je prema koralu gde 

su se nalazili ostali konji.
Ratnici, žene. deca i stari ljudi su kriknuli i počeli da 

jadikuju.
Ceriti poskoči od radosti.
Tatanka je  bio miran, ali se na njegovom licu videlo da 

sc raduje, jer on je  Sejna smatrao svojim prijateljem.
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— Sejn  je veliki ratnik — reče on. — Crvena plemena 

na

severu nazvala su ga Munjevita Ruka.
Crveni ratnici pojurili su prema palom poglavici u strahu 

da je ubijen. Međutim, utvrdili su da je  živ.
Kamena Lisica, jedan stariji ratnik, objavio je ishod bor­

be. On je proglasio Sejna za pobednika.
— Zašto Si poklonio život Tonkahaski, upi­beli čoveče? — 

ta on Zapadnjaka. — Svaki drugi bi poslao njegovu dušu u
večna lovišta i uzeo mu skalp.

— Ja  sam samo hteo da nam se omogući da slobodno ode­
mo odavde — odgovori Sejn. — Poglavičin skalp nikada nisam 
želeo. Ja  nisam neprijatelj crvenih ljudi,

— Uf! — uzviknu Kamena Lisica. — Ti si sasvim druk­
čiji od ostalih bledolikih. Pošto si poštedeo život Tonkahaski, 
možeš da zahtevaš da ti ispunimo neku želju. Naravno, u gra­
nicama naših mogućnosti.

Kamena Lisica je govorio na jeziku Sijuksa koji je Šejn 
znao. Međutim, on nije verovao primirju koje mu je Indijanac 
ponudio. U Crnim planinama prete razne opasnosti. Još se 
svašta može dogoditi. Zapadnjak nije dugo razmišljao.

— Zlato koje sam ja pronašao u pećini iza zamrznuto.g 
vodopada pripada devojci sa vatrenom kosom — reče on Indi­
jancu. — To je njeno nasledstvo. Zahtevam da ga ne smatrate 
svojim. Ali, pošto ste u nevolji možete da zadržite jedan deo 
od njega. Ceriti vam ga poklanja. Samo, pazite dobro, ako za 
njega želite da kupite nešto od belih ljudi oni će skoro sigurno 
pokušati da vas ubiju i opljačkaju.

Kamena Lisica je mahao glavom tamo-amo,
— Opasnost postoji — reče on, — Žuti metal Je dosad 

crvenom čoveku doneo samo nesreću. Koliko će nam od njega 
dati devojka? Ja  sam već čuo da je ona sestričina velikog 
Mauntina Mena koji je živeo ovde u ovoj dolini. On Je pošto­
vao plemena stenovite planine, a i Indijanci njega. Između 
njega i nas nije nikad islsopana ratna sekira.

Zapadnjak je razgovarao sa Ceriti. Nije trajalo dugo.
Devojka nije bila pohlepna na zlato. Posle svega što se 

dogodilo želela je Jedino da izvuče živu glavu iz Crnih planina. 
Možda se i zaželela svoje tetke Hede od koje je krišom pobegla 
iz Harpersvila u Koloradu.

— Možete uzeti ceo jedan džak sa zlatom — o.bjasnlo Je 
Zapadnjak crvenokošcima, — Možda je najbolje da potražite 
misionarsku stanicu u Ongi i obratite se sveštenicima. Oni će 
vam pom*oći da se snabdete svim onim što vam treba i oni vas 
sigurno neće prevariti. Tu vam ne preti nikakva opasnost. Za­
tim Se možete odlučiti da li ćete krenuti u Kanadu ili ćete se 
predati armiji Sjedinjenih Država koja će vas uputiti u rezer­
vat.

Sejnov predlog nije nimalo oduševio Kamenu Lisicu niti 
ostale ratnike. Sama reč američka armija i rezervat su ih is­
punili užasom, A, čak i prema sveštenicima iz Onge su bili 
podozrivi u ovim nemirnim vremenima. Ali, oni sami su morali 
da odluče na koju će stranu krenuti.
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Kamena Lisica je  prihvatio Sejnov predlog da mu Indi­
janci predaju svo zlato, osim jednog džaka. Međutim, Sejn je 
još uvek sumnjao u to, jer je poglavica Velika Usta ležao one­
svešćen na zemlji. Međutim, Zapadnjak nije imao nameru da 
zlato ostavi Indijancima, bez obzira šta poglavica misli o tome.

VI

Već posle pola sata Sejn, Suzana i Ceriti su izjahaii iz 
doline. Četiri konja su nosila zlato. Tatanka se s njima rastao  
prijateljski i obećao da će se založiti za to da između Šejna 5 
Indijanaca uvek vlada mir.

Da li će biti tako, videće se. Jer, poglavica Velika Usta Je 
sada stajao ispred svoga šatora i otpratio ih Ijutitlm pogledom- 
Njemu je  još uvek zujalo u ušima i teško mu Je bilo da raz­
mišlja. iSiekoliko ratnika se bilo okupilo oko njega.

Sejn, Ceriti i plava Suzana dobili su malo hrane. Stara 
ćebad, loša oprema. Šejn Je imao svoje oružje.

Konji koje su Indijanci dali Suzani i Ceriti bili su loši. A 
oni koji su nosili zlato Jedva su vukli noge. Od njih se skoro 
ništa više nije moglo očekivati nego da se daju nekom strvina­
ru koji će njihovu kožu preraditi, a od ostalog napraviti saptin.

Crvenokošci su Ih otpratili mrkim pogledima. Samo je  Ta­
tanka bio na njihovoj strani.

Kada su belci kroz klanac napustili dolinu, poglavica V e­
lika Usta je  pozvao svoje ratnike.

— Ne smeju nam umaći! — viknu on Ijutito. — K renuć^
mo u lov na njih. Želim Sejnov skalp i tu plavu ženu sa oči-
ma boje neba. A crvenokosu devojku mogu pojesti vukovi.

Kamena Lisica ga opomenu na obećanje.
— Ja  nisam ništa obećao! — frknu poglavica. — Moj didi

ie  lebdeo iznad oblaka. Nisi imao pravo da im daš to zlato,
Kamena Lisico!

Umešao se Tatanka.
Poglavica se okomi na njega. I neki drugi ratnici su ga 

nazvali izdajicom. Cevi više pušaka bile su uperene u Sijiiksa-
Tatanka udari rukom po kundaku svoje puške.
— Ako se budeš vratio sa Sejnovim skalpom, imaćeš posla 

sa mnom, Tonkahaska — reče on i pogleda mračno u poglavicu.
Rekao Je to i uputio se prema mestu gde se nalazio za­

mrznuli vodopad.
Poglavica Velika Usta naredio je  da se pazi kako Tatank« 

ne bi krišom uzjahao konja i napustio dolinu.
Posle izvesnog vremena, kada ga Je prošla Ijutina, Sijuks 

se vratio u logor. Kada se približio konjima ratnici su krenuli 
prema njemu sa puškama u rukama i strelaana.

Kamena Lisica se nije pridružio onima koji su odjahali zM 
belim ljudima.

— Tonkahaska je naš poglavica! — do viknu Jedan ratnik 
Tatanki. — Neka veliki duh sačuva Munjevitu Ruku i dve n je­
gove skvo. Mi im ništa ne možemo pomoći.

— Tonkasaska je naš poglavica! — doviknu jedan ratnik:
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koji se kgleda takođe nije sasvim slagao sa postupkom po­
glavice. — On se brine o tome da naše pleme preživi.

Tatanka pijunu u sneg. Promrmljao je da ,ie možda u pi­
tanju i smrt! Okrenuo se na drugu stranu. On nije želeo da 
učestvuje u lovu na Šejna i dve žene koje su jahale s njim. 
Prišao je  jednoj vatri i seo na svoje drveno sedlo. Prekrstio je 
nogu preko noge i stavio svoju „vinčesterku” na koleno.

Čekao je da se Tonkahaska vrati.
Osamnaest ratnika krenulo je  sa poglavicom. Mora da su 

sustigli bele ljude. Jer, sunce je već bilo blizu svog zalaska na 
zapadu.

Nekoliko milja od doline sigurno mora pasti odluka.

VII

Šejn  je  odmah primetio gonioce. Još kad su izlazili iz do­
line.

Zaustavio je  konja i pokazao dvema ženama rukom grupu 
Indijanaca koja je  krenula za njima.

Sta jali su na jednom obronku brda gde drveće nije bilo 
tako gusto. Iza njih su bili konji sa zlatom koji su pokazivali 
znake umora.

Zapadnjak je  to već davno primetio. Bolje da je nosio 
zlato na svojim leđima, nego što ga je natovario na ove izne­
mogle rage.

Crvenokošci su jahall u dugom redu. Rastojanje je  iznosilo 
dobre dve milje i ako i dalje Sejn i njegove pratilje budu tako 
polako jahali, Indijanci će ih stići još pre zalaska sunca.

Nisu imali šansu da im umaknu. Isto tako nije postojala 
mogućnost da se negde sakriju. Jer, po snegu se tragovi mogu 
bez po muke otkriti.

Zapadnjak nije verovao da se može desiti čudo, pa da im 
neko pritekne u pomoć.

On nije prihvatio što je  Ceriti predložila da ostave konje 
koji nose zlato, jer to gonioce ne bi zadržalo.

— Možemo ostati tamo gore između stena — reče on. — 
Mislim da bolje mesto ne možemo poželeti.

Od jahall su prečicom kroz šumu do stena.
Indijanci su ih primetili. Poglavica se uspravi u sedlu.
Doviknuo ;ie nešto svojim ratnicima i mahnuo „vinčester- 

koam” .
Zapadnjak i dve žene su jedva uspeli da doteraju konje sa 

tovarom tamo gore na breg.
Stigli su i sjahall među stenama. Konje su vezali sve za­

jedno.
Mrkov je  rzao. Kao da je  pitao Zapadnjaka šta se sada 

dogodilo.
Zapadnjak ga pomilova po vratu.
— Pa, staro momče — reče on. — Izgleda da nam se bliži 

kraj. Pobedili smo zajedno poglavicu Velika Usta i obrukali 
ga^pred njegovim ratnicima. Zato sada želi bar meni da skine 
kožu sa tela. A, verovatno i tebi neće biti mnogo bolje.



Mrkov ponovo zarza. On je udarao prednjom desnom no­
gom. Podigao je glavu i mahnuo ušima.

Zapadnjak se okrenuo u pravcu kuda je  konj okrenuo 
glavu.

I, gle! Između drveća se nešto kretalo.
Ubrzo je raspoznao da je to neki jahač koji se probija kroz 

sneg.
Zapadnjak zgrabi „vinčesterku” iz sedla. Opomenuo je  Ce­

riti i Suzanu. Njih dve su upravo pokušavale da stave terete 
sa konja tako kako bi imale zaklon.

Sejn je  ubrzo raspoznao da se radi samo o jednom jedinom 
jahaču. Napunio je pušku, skinuo krpu sa vrha cevi i čekao.

Jahač ih je primetio i poterao konja prema njima. Bio je  
to beli čovek

Šejn  se pitao ko bi to mogao biti.
Jahač se sada pojavio između borova. Veliki šešir sa širo­

kim obodima skoro sasvim je pokrivao njegovo lice. Zapad­
njak je  primetio samo gustu crvenkastu bradu. I, po njoj je  
već raspoznao ko bi to mogao biti.

Ovde u Crnim planinama to je mogao biti samo jedan čo­
vek. I snažna figura nije se mogla zameniti nekim drugim.

Čovek je  jahao vranca. Ispod njegovog debelog kaputa od 
štofa virila je  mantija.

Zapadnjak izađe iz zaklona.
Nije se prevario. To je  bio padre Francisko, jedan od šest 

monaha misionarske stanice u Sent Ongi. Na putu kroz pla­
ninu Ceriti i on su bili tamo.

Padre stiže do grupe stena. Bio je odlično naoružan. Na 
njegovom sedlu pored „vinčesterke” nalazio se i jedan teški 
„šarps”. Tim omžjem mogao se ubiti bivo na hiljadu jardi.

Šejn se obradovao kad je ugledao ,,šai-ps”. Odmah je sko­
vao plan.

Padre Francisko skoči iz sedla. Ispružio je  svoju žuljevitu 
desnicu prema Šejnu.

Padre Francisko je Zapadnjaku pao u oči u Sent Ongi pre 
svih monaha koji su tamo podučavali Indijance, pokušavali da 
ih upute u to kako da se bave zemljoradnjom i stočarstvom, 
negovali bolesne, prihvatali siročad i one proterane Iz n ji­
hovog zavičaja.

Posle krvavih borbi za Crne planine uloga kaluđera je  bila 
još veća.

— Najzad sam uspeo da vas pronađem! — reče padre 
Francisko likujući od sreće. — Mi smo svi u stanici brinuli 
naročito za tebe. Ceriti. Trebalo je da nam ostaviš neku poruku 
kada si krenula sa Šejnom u divlja brda.

Ceriti obori glavu.
Monah je još u stanici ostavio na Šejna utisak kao da je 

to neki grubi ratnik Spreman na sve. Zapadnjak je  mislio da 
je  on nekad bio ratnik ili revolverás.

— Progone vas Indijanci, Sejne — reče padre. — Video 
sam ih u daljini. Šta se to dogodilo? Tvoje lice izgleda tako kao 
da su ga pregazili bivoli.

Zapadnjak pogleda na dolinu odakle su se približavali In­
dijanci.



— Bilo je nešto slično — reče on. — Trebalo bi dugo vre­
mena da se to ispriča. Da li ćete se boriti na našoj strani, 
padre Francisko?

—- J a  sam božji čovek i borim se za mir — reče monah 
Preko njegovog lica kao da je prešla neka senka. — Moje ruke 
ne smeju prolivatj krv. Suviše mnogo su ga prolivale u pro­
šlosti i zato ja  sada okajavam svoje grehe. Možda će Indijanci 
da se povuku i vrate se u dolinu ako ja  izađem pred njih sa 
mantijom i krstom u ruci!

Zapadnjak odmahnu glavom. On je kratko ispričao monahu 
šta se dogodilo i zamolio ga da mu pozajmi „šarps”.

Padre Francisko nije oklevao. Dao mu je opasno oružje 
kad je čuo za surovu odluku poglavice Velika Usta.

— Da vam kažem Još nešto — reče padre. — Iz Kemp 
Džunipera krenula je jedna jaka grupa kopača pod vodstvom 
Kinga Džesapa. Nameravaju da se domognu blaga Mauntina 
Mena. S njim jašu i Bert Dejli i trojica iz Brokenhendove ban­
de. Dejli Je stigao u Kemp Džuniper posle prestanka oluje, gde 
sam se Ja nalazio jer sam čekao da prođe mećava. Bio Je na 
izmaku snaga. On Je porekao da Je ubio šerifa Toma Morgana, 
a King Džesap nije hteo da se upušta u to da li on govori isti­
nu ili ne.

— Kako to? — uzviknu Ceriti. — Bert Dejli je  živ? A ti
6i mi ispričao da Je nastradao u borbi sa grizlijem, Šejn

e?

— I ja  sam tako mislio — odgovori Zapadnjak. — Mora da
se izvukao. Gde se sada nalaze kopači zlata, padre?

Padre Francisko ga obavesti da su oni sigurno onamo s 
druge strane planinskog venca i biće im potrebno najmanje po­
la dana jahanja da stignu ovamo. Padre Francisko nije mogao 
da izdrži sa divljim, pohlepnim kopačima i odjahao je ispred 
njih.

Šejn ostavi monaha kod Ceriti i Suzane i vinu se u sedlo 
svog mrkova.

Jahao Je niz obronak.
Kada Je izašao iz šume na čistinu Indijanci su bili uda­

ljeni skoro čitavu milju. Zaustavio je konja i sjahao.
Zatim Je raširio postolje „šarpsa”, otvorio zatvarač i sta­

vio punjenje. Iz „šarpsa” se puca sa po Jednim metkom. Kod 
sledećeg gađanja se ponovo puni.

Sejnov mrkov Je otkasao u stranu.
Zapadnjak namesti cev. Kleknuo Je i nanišanio.
Bilo Je Još dosta vidno i Indijanci su mogli da posmatraju 

kako on priprema oružje.
Međutim, oni nisu obraćali pažnju na njega. Smejali su 

se. Jer. nisu verovali da jedan strelac može da pogodi na tako 
velikoj daljini.

Šejn još jednom proveri preko vizira da U je dobro nani­
šanio. Nameravao Je da pogodi konja Jahača koji je išao na- 
prei .̂ Bio je to mustang poglavice Velika Usta.

Pritisnuo je  obarač. Trzaj „šarpsa” udari snažno u Šejnovo 
rame. Osetio je bol u ćelom telu.

Plamen suknu iz cevi. Odjek pucnja odbijao se od okolnih 
brda kao kakva grmljavina.
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Poglavica Velika Usta polete glavačke iz sedla svog mu­
stanga kada je konj pao kao da ga je grom pogodio.

Ratnici zaustaviše konje.
Za crvenokošce je to bilo kao da ga je pogodila osvetnička 

ruka Manitua zato što se poglavica nije držao zadate reči. On 
više neće moći da ih natera da icrenu dalje. I, oni se povukoše 
nešto malo nazad. Al'i, ne tako daleko. Sejn je još uvek mogao 
da ih pogodi.

Ustao je  i naslonio se na oružje. Čekao je da vidi šta će 
se Indijanci dogovoriti.

Poglavica je grdio i pretio. On je već bio podigao svoju 
pušku IZ snega, očistio je i ispalio jedan probni metak.

Kad nije uspeo da ih ubedi da krenu napred, skinuo je 
grubo jednog ratnika iz sedla i uzjahao njegovog konja. Pote­
rao je mustanga napred prema Zapadnjaku, držeći pušku iznad 
glave.

Zapadnjak ga je pustio da se približi na tačno šesto jardi. 
Ponovo se oglasilo strašno oružje i drugi konj je takođe bio 
pogođen.

Poglavica Velika Usta pade ponovo u sneg. Međutim, nije 
odustao. Koračao je besno napred. Toliko tvrdoglav može biti 
još samo bivo. Kod poglavice kao da nešto nije bilo u redu u 
glavi. Uskoro je počeo da puca. Ispaljivao je dovo svakih par 
koraka iz svoje teške ,,vinčesterke”.

On nije gađao loše. Ali nije dugo nišanio, jer je  bio ljut 
kao razjareni bik.

Njegove kugle prohujaše pored Zapadnjaka.
Visoki čovek je mirno sačekao da se poglavica približi na 

oko dvesta koraka. Zatim je pucao treći put.
Pogiavicine ruke poleteše naviše. Metak, koji je  hteo da 

ispali na Sejna odlete uvis. Puška pade na zemlju, a za njom 
brzo krenu i poglavica. Čudno iskrivljen ostao je da leži ne­
pomično na snegu.

Šejn se uspravi. Posle nekoliko trenutaka pokazao je  po­
kretom ruke „Šarps”.

Indijanci se povukoše još jednom nazad. Nisu više hteli da 
napadaju Zapadnjaka. Smrt njihovog poglavice od\iz©la im je  
hrabrost.

Zapadnjak je sačekao da bi Indijancima dao vremena da se 
dogovore posle smrti poglavice. Ceriti. Suzana i padre stigoše 
pešice do njega.

Posle izvesnog vremena ratnik koga su Indijanci odredili 
za pregovore ostavio je pušku. Pokazao je svoje praizne ruke i 
krenuo napred.

Sagnuo se i pregledao poglavicu. Uspravio Se brzo. Tu 
svakako više nije bilo pomoći. On uzjaha svoga mustanga i po­
tera ga prema belim ljudima.

Padre Francisko je skinuo svoj debeli kaput, a zatim i šešir.
Njegovu glavu okružavao je venac crvenkaste kose. Siva 

mantija sa užetom oko struka i drveni krst preko nje bili su 
nešto retko ovde u Crnim planinama.

Crveni ratnik povuče uzde svoga mustanga na nekoliko 
koraka ispred belih ljudi, Indijanac je  pripadao plemenu Crno 
stopalo i bio je  namazan ratnom bojom.



— Ja  te poznajem, Žuta Ptico — reče padre Francisko na 
dijalektu tog stabla. — Video sam te u misionarskoj stanici. 
Napustite dolinu Mauntina Mena 1 ovu oblast Crnih planina, 
Jer beli kopači zlata se približavaju ovamo. Oni neće imati 
milosti prema vama. A čim prestane oluja, armija će poslati 
jake pati'ole da proteraju iz Crnih planina sve Indijance koji 
lutaju ovde. Idite gore u Kanadu. Ovde vam više nema op­
stanka, sem ako hoćete da vas zatvore u rezervate. U Kanadi 
ste slobodni.

Ratnik Žuta Ptica je  slušao reči kao da je to neka daleka 
pesma ptice.

— Kanada je  daleko — reče on. — Bez hrane i opreme ne­
ćemo uspeti da stignemo tamo. Isto tako će biti teško da zam.e- 
nimo zlato koje smo dobili od Sejna i devojke sa crvenom ko­
som, jer beli ljudi su gramzivi i zli. Poglavica Velika Usta je 
isto tako bio zaslepljen žutim metalom. Izabraćemo novog po­
glavicu. Biće to Tatanka ili Kamena Lisica.

— Mislim da je to pametan izbor — reče Zapadnjak. — 
Među nama više nema neprijateljstva. Ponesite telo poglavice 
Velika Usta sa sobom i sahranite ga. Šteta što su u ratu za 
Crne planine mržnja i prolivanje krvi pomutili njegov duh. 
Ja  s« više ne ljutim na njega, jer on je mrtav ratnik.

— Zašto kopači zlata koji.se približavaju iz Kemp Džunipera 
ne bi prodali Indijancima sve što im treba? — upita Ceriti. — 
Ti bi mogao da posreduješ, padre Francisko.

— Tu hordu kopača zlata intere.suje samo zlato — reče 
Zapadnjak. — Indijanci od njih mogu dobiti samo barut i olo­
vo i to u svoja tela. Neće im dati ni jedan zalogaj hleba niti 
običnu krpu.

— Ali, Indijanci će platiti — bunila se Ceriti. — Ja  .sam 
im dala celu jednu vreću zlata.

— To zlato će oni uzeti za sebe, a i ostale grumene — ob­
jasnio jo j Šejn. — Oni će im ga oteti. Mi smo sada sigurniji 
kod Indijanaca ne,^o li kod kopača zlata.

Padre Francisko potvrdno klimnu glavom,
— To je izgleda istina — reče on. — Kemp Džuniper je 

jedno bezbožno leglo poroka, a King Džesap. Lester Grinčiz, 
Blek Golovej, Abe Golmen i Art Dgner su lupeži. Možda bi 
ipak bilo bolje da se vratimo u dolinu Mauntina Mena i još 
malo porazgovaramo o svemu i pričekamo.

Sejn  Je dosta dugo razmišljao o tom predlogu. To nije bilo 
tako loše kako je na prvi pogled izgledalo. Mo,gli su da sklope 
Srfvez sa Indijancima. Ti ljudi, deca prirode, mogli su ponekad 
da budu surovi, ali oni nisu zli. Pošto je pao poglavica Velika 
Usta kao neki zao duh, oni će sigurno izmeniti svoe držanje 
prema njemu, Suzani i Ceriti.

Pogotovu ako Tatanka bude imao glavnu reč!
Sunce je  već dodirivalo vrhove drveća. Senke su postajale 

duže.
Zapadnjak još Jednom upita za savet ratnika Žuta Ptica i 

padre iFranciska.
— Vraćamo se natrag u dolinu — odluči on. — Tamo će­

mo sačekati dolazak kopača zlata koje vodi King Džesap.
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Još pre ponoći stigli su u dolinu gde se nalazio logor Indi­
janaca. Jedino se poglavica Velika Usta vratio kao mrtav čovek.

Udarci vetra bili ¡su jaki.
U logoru su svi spavali, osim stražara i Tatanke. Sijuks je 

hteo da održi svoju reč da će se boriti protiv poglavice Velika 
Usta ukoliko se on vrati sa skalpom velikog borca Sejna.

Međutim, sve je  ispalo drukčije.
Kada je Tatanka raspoznao likove koji su se pojavili iz 

mraka, njegovo lice se razvedrilo.
— Kazna velikog duha sustigla je Tonkahasku! — uzviknu

on.
Kad su stigli do kampa stražar je  bio iznenađen. Strela na 

njegovoj tetivi bila je  okrenuta prema zemlji. Nije znao šta da 
mlsii i kako da se ponaša.

Žuta Ptica mu objasni šta se dogodilo. Stražar je  hteo da 
obavesti Kamenu Lisicu i druge važne ratnike u logoru. Kre­
nuo je  da to uradi.

Sejn, Suzana, Ceriti i padre Francisko su nameravali da 
odu u kolibu i da se tamo odmore do ujutru.

Računali su da kopači zlata ne mogu stići ranije nego u 
podne sledećeg dana. A onda će se videti šta će se dalje dogo­
diti. Mora se sačekati.

Stražar se već bio udaljio. Otišao je do tipija Kamene Lisice.
Za to vreme su Šejn, padre Francisko i nekoliko Indijanaca 

unosili zlato.
U kolibi se nalazio jedan mali podrum u koji se ulazilo 

kroz otvor na podu. Sejn je odlučio da u tu pećinu, koja je 
bila pokrivena debelim hrastovim daskama, sakrije zlato.

Tako su i uradili. Jer. Zapadnjak je ocenio da nije baš 
pametno da se zlato ponovo sakrije Iza zamrznutog vodopada.

Ceriti je  već ležala na donje>ri ležaju dvostruko.g kreveta i 
duboko spavala. Ona je bila potpuno iscrpljena. Pravo je čudo 
kako je  izdržala sve te napore. Međutim, ona se nikad nije 
žalila.

Sada se sve izmenilo. Poglavica Velika Usta ležao je  mrtav 
napolju u snegu.

Svi Indijanci su već bili saznali šta se dogodilo, jer povra­
tak ratnika i belih ljudi nije mogao da ostane neprimečen.

Suzana Longvajer se najpre pobrinula o Šejnovim ranama, 
a zatim se zavukla u gornji ležaj dvostrukog kreveta. Tamo će 
spavati i padre Francisko.

Indijanci su Izišli iz kolibe.
Šejn je  bio iscrpljen. Padre Francisko napravio mu je  ležaj 

na podu kolibe.
Zar sa ognjišta širio je prijatnu toplinu.  ̂ Na stolu je  još 

gorela lampa na gas.
Padre se spremao da je ugasi, ali nije žurio. Još jednom 

se okrenuo prema Sejnu.
— Ja  se nadam da ću uspeti da nagovorim kopače zlata da 

obezbede Indijancima >3ve što im je potrebno j, dozvole im da 
bezbedno napuste dolinu — reče on. — Moliću se da stignu u 
Kanadu i da tamo žive kao slobodni i zadovoljni ljudi. U Kana-

VIII
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di Indijanci mnogo bolje žive nego ovde u Sjedinjenim Drža­
vama. Tamo nema borbi i masakra. Kanadska policija na ko­
njima sasvim je dovoljna da spreči napade i prestupe i da u 
korenu uništi uznemiravanje Indijanaca. Tamo nema krvavih 
borbi.

— U Kanadi zemlja nije tako gusto naseljena — reče Šejn. 
Crvenokošcima ostaju mnoge mogućnosti. Međutim, primetio 
sam da vi govorite s užasavanjem o tim njihovim mukama, 
padre Francisko. Da Ii ste nekad doživeli da vidite neki takav 
masakr?

Atletski građen, riđobradi padre uzdahnu.
— Ja  sam učestvovao u masakru na Send Kriku — reče 

on. — Moje pravo ime je Frenk Barston. Dugo godina sam bio 
podoficir u armiji Sjedinjenih Država pre nego što sam se vra­
tio u Nebrasku, odakle potičem, Pre toga sam ubio dosta ljudi. 
Tada sam skinuo uniformu, jer nisam hteo ceo svoj život da 
provedem kao revolverás, Zeleo sam da se borim za nešto po­
zitivno u svom životu. U vojsci sam morao da izvršavam zadat­
ke i mislio sam da sam tu na.šao svoje utočište. Ali, prevario 
sam se.

Mada je  Šejn  bio umoran, ipak je pažljivo slušao. Padre je 
pričao dalje. Na njegovom licu pojavio se izraz odvratnosti.

— U to vreme ja  sam bio jak i surov čovek. Držao sam se 
one devize da je  samo mrtav Indijanac, dobar Indijanac. Bio 
Sam Jedan od onih koje je pukovnik Džon M. Civington najviše 
r'oleo. To je onaj okoreli protivnik Indijanaca koji Je napao 
aaselje Cejena 28. novembra 1864. godine gde je poglavica bio 
Crni Kotao. Poubijali smo ih sve. I žene i decu. B ili smo svi 
pijani. Ali, to nije nikakvo opravdanje.

Padre je  prestao đa govori.
Zapadnjak Je čuo za taj masakr.
— Posle toga ja  nikako nisam mogao da se smirim — na­

stavio je padre Francisko svoju priču. — Skinuo sam vojnič­
ku uniformu koja me Je tako jako gušila i prihvatio se mantije. 
Tada sam se zakleo da nikada neću uperiti cev oružja na nekog 
čoveka. Bez obzira ko Je on. Otad pomažem Indijancima. Želim 
da okajem svoje grehove. Eto, to Je moja priča.

Zapadnjak je ćutao.
— Savest me još uvek muči — nastavi padre Francisko. — 

Cesto sanjam one užasne prizore na Send Kriku. Mrtvi ljudi 
mlataraju rukama i opominju me. To je stvarno užasno. A, 
onda se budim okupan znojem. Šta ti misliš, Sejne, da li sam 
ja  zločinac ili neki luđak? Uostalom, morao sam to sve da is­
pričam nekom čoveku i evo, poverio sam se tebi. Da li će .mi 
bog oprostiti grehe?

Sejn se zamisli.
— Ja  nisam pobožan čovek i ne verujem u boga — reče on.

— Osim toga, nisam ni sudi ja. Svaki čovek greši i luta u svom 
životu. Mislim da niko od nas ne može da stigne bez neke 
krivice ili greha do one kapije koja vodi iz života u smrt. Vi 
danas vodite jedan sasvim drugi život, koračate drugim staza­
ma. P rijatelj ste Indijanaca i pokušavate da ispravite ono što 
ste nekad skrivili pred bogom i ljudima. Mislim da ćete u 
tome uspeti Negde morate naći svoj mir, padre.
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— A, šta ti misliš o meni posle svega ovoga što sam ti 
ispričao? Nećeš valjda da se okreneš protiv mene?

— Ne, padre. Mi smo prijatelji. I, to ćemo i ostati. Spa­
vajte sada, Francisko. Sutra ćemo imati naporan dan.

Zapadnjali leže.
Padre Francisko ugasi lampu.

IX

Sledećeg Jutra bledo zimsko sunce je već bilo probilo gu­
stu maglu i svojim zracima stiglo do zemlje pokrivene snegom, 
kad su četrdesetak do zuba naoružanih kopača zlata ušli u do­
linu preko uskog kanjona sa južne strane. Sa sobom su na to- 
varnim životinjama nosili alat, hranu, opremu i sve što im je 
potrebno da kampuju.

Bili su to grubi ljudi koji se nisu bojali ničeg na ovom sve­
tu. Izgleda da ih niko ne može zaustaviti u njihovom pohodu 
na zlato.

Oni su već ranije poslali izviđače koji su ih posle izvesnog 
vremena obavestili da u dolini logoruju Indijanci.

Kopači zlata nisu imali milosti. Odlučili su da te crveno­
košce zbrišu po kratkom postupku i da ih pošalju što pre n ji­
hovim precima gore na onaj svet.

Sneg je padao.
Jahači su ličili na neke ogromne džinove pokrivene belim 

pahuljicama.
Indijanci u dolini su već bili izabrali novog poglavicu. To 

je  bio Tatanka. A njegov najbliži čovek bio je Kamena Lisica.
Šejn  Je predložio Indijancima da ostanu u logoru. Oni su 

to prihvatili. Crvenokošci nisu rasporedili svoje ratnike za bor­
bu, nisu im postavili klopku, niti su pokušali da spreče kopače 
zlata da uđu u njihov logor.

Međutim, hrabri ratnici su bili spremni da skupo prodaju 
svoju liožu ako dođe do sukoba.

U borbi sa dobro naoružanim kopačima zlata nisu, ipak, 
imali nikakvih izgleda da pobede. Jer. Indijanci su imali za- 
starele puške i svoje strele i koplja, a to je bilo tako jadno u 
odnosu na moderno oružje kopača. Osim toga. Indijanci su bili 
gladni i iscrpljeni.

Zapadnjak i padre Francisko uzjahaše svoje konje.
Pošli su u susret kopačima zlata koji su se Još uvek nala­

zili u klancu.
Sada su ti opasni tragači za zlatom već bili u dolini.
Ugledali su oadre Franciska. Izgleda da se nisu obradovali!
— Taj mršavi čovek sa kapom od dabrovog krzna koji 

stalno drži pušku u rukama je Lester Grinčiz — objasni padre 
Šejnu. — A onaj tamo sa kožom na oku koji jaše snažnog mrko­
va je  Blek Golovej.

Zapadnjak klimnu glavom.
— Blek nosi dva revolvera — nastavi padre Francisko. — 

Na svaku izgovorenu rečenicu doda bar jednu psovku, a za sva­
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kog upucanog belog čoveka koga pošalje na onaj svet ureže 
na svojim „koltovima” po jednu crtu.

— Šejn  je  shvatio da pred sobom ima neobično opasne re- 
volveraše i jako grube protivnike.

Padre Francisko mu ispriča da se među kopačima zlata na­
laze i dva čoveka iz bande Olda Brokenhenda.

Šejn je već bio prepoznao jednog od njih. Jahao je među 
prvim kopačima zlata.

Zapadnjak je prilikom dolaska u dolinu Mauntina Mena 
video svu petoricu bandita i tajno prisluškivao šta oni razgo­
varaju.

To se dogodilo još pre skoro mesec dana.
— Sto mu đavoljih muka! — frknu Blek Golovej kada su 

Zapadnjak i padre Francisko stali ispred kopača zlata. — Pa 
to kao da se sve okrenulo naopačke, majku mu kučkinu. Pa to je 
padre Francisko, ako me ova moja šuplja glava ne vara. Ne­
beski jahač koji Je krenuo u lov na ljudske duše. Da nisi te 
crvene pse sakrio pod svoju mantiju, padre?

Golovej se smejao podrugljivo.
I Zapadnjak potera svoga mrkova prema njemu.

Za trenutak Je pogledao bandita u oči i jednim snažnim 
udarcem izbacio ga iz sedla. A, zatim Je munjevito potegao svoj 
„kolt” i uperio ga u grudi drugog bandita Lestera Grinčiza.

Kopači zlata su bili iznenađeni. Psovalj su. Mnogi su upe­
rili cevi svojih oružja u Šejna.

Međutim, Zapadnjak se nije uplašio.
Padre Francisko, koji Je došao bez oružja, gledao je šta se 

događa i nije rekao nijednu reč. Osetio Je da je đavo uzeo igru 
u svoje ruke i nije hteo da se meša.

— Biće bolje da ne pucate! — opomenu Zapadnjak kopače 
zlata. — Cak i da me pogodite mogu da povučem obarač, a u 
tom slučaju Lester Grinčiz krenuće na put bez povratka! Zlato 
za kojim ste vi krenuli pripada mladoj Ceriti Morgan koja Je 
zakonski naslednik Mauntina Mena Berkouta Džo^na. Ali, iz­
gleda da ima Još mnogo zlata u ovoj dolini. Potražite ga. Samo, 
nas i Indijance ostavite na mii'u!

— Ko si ti, sto mu gromova? — grmnu Grinčiz. Bio je  to 
mršav čovek, revolverás oštrog oka. Mogao je  imati oko dva­
deset i pet godina. — Da možda nisi kralj ove doline?

Zapadnjak podiže obrve.
I — Ja  sam Šejn — reče on mirno.

— Šejn  Je Još uvek držao svoj „kolt” čija je  cev bila upe­
rena u grudi Grinčiza. Upitao Je bandita za Kinga Džesapa.

Blek Golovej se podiže u snegu. Pretresao Je glavu neko­
liko Duta, opipao svoju bradu i opsovao gadno.

Zatim je stegao pesnice.
Padre Francisko potera konja prema njemu. Pogledao ga 

je  tako oštro da Je GolovieJ prestao sa svojim psovkama.
Blek Golovej se namršti. Promrmljao je  nešto nerazumljivo 

i uhvatio se za leđa.
— King Džesap jaše s one druge strane — objasni Grinčiz 

namrštena lica.
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še jn  i padre Francisko su se bili dogovorili da najpre raz­
govaraju s Kingom Džesapom, vođom kopača zlata.

Zapadnjak vratio svoj „kolt” u futrolu i okrete mrkova na 
drugu stranu.

Padre Francisko potera svog konja za njim.
Blek Golovej odmah poteže svoj i'evolver i uperi cev u 

Zapadnjakova leđa. Međutim, Grinčiz mu svojom puškom iz­
baci pucaljku iz ruke.

— Ostavi to! — reče on svom drugaru. — Znaš da King 
Džesap ne voli kad je neko samovoljan i odlučuje kak-o mu se 
prohte. A i Ja lično ne volim da neko pred mojim očima puca 
čoveku u leđa!

I  ostali kopači su mumlali.
Izgleda da su se Šejnova hrabrost i hladnokrvnost dopali 

ovim grubim ljudima.
Blek Golovej je  opsovao, ali Je poslušao. Bio se već smirio 

od besa koji ga je u prvom trenutku uhvatio.
Šejn i padre Francisko poterali su konje prema drugoj stra­

ni doline.
Jahali su prema prolazu između dva brda odakle se pribli­

žavala druga grupa kopača zlata.
Iz kolibe Mauntina Mena i logora Indijanaca bili su upe­

reni mnogi pogledi u njih.
Kopači koje Je predvodio Lester Grinčiz su zaista stali is­

pred mesta gde se nalazio logor Indijanaca.
King Džesap je prošao sa svojim Jahačima kroz raskrčenu 

šumu,
Zapadnjak je bio oprezan. Njegova ruka je stalno bila u 

blizini drške revolvera, I puška mu Je bila pri ruci. Jer taj 
nitkov koji je  jahao sa kopačima zlata treba da Je B ert Dejli, 
ubica šerifa. Naravno, ako se padre Francisko nije prevario.

U klancu koji Je vodio u dolinu Sejn i padre Francisko su 
najpre sreli dvojicu Jahača koji su se nalazili na čelu grupe 
kopača.

Bradata lica su se iscerila. Prsti kopača zlata nalazili su se 
na obaračima njihovih pušaka.

— Hej, Džesape! — doviknu jedan od jahača koji su jahali 
napred. — Pred nama se nalaze padre Francisko i još neki 
nepoznati čovek. Šta da radimo?

— Već smo ih primetili — odgovorio je neki čovek iz grupe 
jahača, — Samo malo pričekajte. Dolazimo odmah!

Između drveća su prolazili jahači i mazge natovarene teš­
kim teretom. King Džesap je  jahao napred.

Snažni čovek Je u svom kaputu od medveđe kože delovao 
nezgrapno. Imao Je brkove.

Taj čovek, King Džesap, na prvi pogled delovao je nekako 
zastrašujuće. Kao neki snažni bjvo pred borbu sa svojim pro­
tivnikom.

U njegovim rukama nalazila se „vinčesterka”.
— Halo, pađre! — doviknu on kad je ugledao monaha 

Franciska, — Već sam bio pomislio da su vas vuci rastrgli A, 
vi mora da ste Šejn, mister?

Verovatno je  to saznao od Berta D ejltis!
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Zapadnjak je odmah prepoznao ubicu šerifa među jahači­
ma. Dejli Je već držao u ruci revolver iza vrata konja. Naravno, 
to se Jedva moglo primetiti.

Sejn  je  bio oprezan.
On je munjevito okrenuo cev svoje puške prema banditu.
Prasnuše dva pucnja. Skoro istovremeno.
Ipak, Zapadnjak Je bio brži samo za delić sekunde. Nje­

gova kugla pogodila je ruku ubice šerifa i Bert DeJll. ispusti 
teški_ „kolt” iz svoje ruke. Zrno Je pre toga pogodilo jedno drvo 
iza Šejna.

Dejli kriknu bolno i opsova.
Konji se uznemiriše. Jahači su pokušavali da ih smire.
Još dvojica kopača zlata podigoše oružje. Ali, brzo su odu­

stali kad im je King Džesap naredio da budu mirni.
Ali, jedan od njih je  ipak ponovo potegao revolver u na­

meri da upuca padre Franciska.
Tog trenutka prasnuo Je „smit i veson” Kinga Džesapa. To 

je  bilo oružje sa pozlaćenom drškom.
Bandit pade Iz sedla. Izgleda da Je bio mrtav još pre nego 

što je stigao do zemlje.
King Džesap oduva dim sa cevi svoga revolvera. Vratio Je 

oružje u futrolu.
— Ko puca na jednog monaha, toga mora đavo odneti — 

reče on i isceri se. ■— Ne volim samovoljne ljude. Razoružajte 
Berta D ejlija i vežite ga! Najpre mu previjte ranu. A vi, Šejne 
i padre Francisko, zašto ste nam dojahali u susret? Mi znamo 
da se u ovoj dolini nalazi čitava gomila zlata i mi smo došli 
ovamo da je  uzmemo i ponesemo sa sobom.

Oči King Džesapa su se raširile i iz njih je  sevnula vatra 
kad Je pomenuo zlato. Bilo je Jasno da nije pametno suprot­
staviti mu se u ovom trenutku.

Bert D ejli Je opsovao. Držao se za ranjenu ruku.
Dvojica kopača zlata su ga svukli sa konja, previli mara­

mom njegovu ranu i vezali ga.
Padre Francisko i Sejn su pregovarali sa Kingom Džesa­

pom.
Lako su se objasnili o tome šta koja strana želi. Ali, jako 

teško Je bilo da se slože i da nadu zajedničko rešenje.
U početku King Džesap nije hteo ni da čuje o tome da 

proda Indijancima hranu, ćebad i opremu za njihovo zlato.
— Šta će tim vašljivim crvenokošcima zlato! — frknu on 

besno. — Mi ćemo im ga Jednostavno uzeti i tu je kraj! Jer, 
Indijanci više nemaju pravo da se zadržavaju u Crnim plani­
nama. To Je Jasno, Vojska ih traži na sve strane. I, njima ti 
zlatni grumeni stvarno ništa ne znače.

— Pustite ih da odu u Kanadu — reče Sejn. — U borbi 
između crvenih i belih ie već dovoljno krvi proliveno. Prodajte 
im ono što lm Je potrebno. Vi u tome ne oskudevate. A za to 
ćete dobiti zlato. Jer, ovi Indijanci su izgubili sve što su imali.

— Meni kao da nije Jasno ko Je od vas dvojice propoved- 
nik? — upita Jedan zdepasti jahač oniskog rasta i koji se nalazio 
desno od Kinga Džesapa. Njegovo bradato lice izgledalo je tako 
kao da su ga konji pregazili. Oči su sevale pakosno. — Da li Ja 
sada treba da plačem iz sažaljenja za tim bednim Indijancima?
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Doživeo sam da budem više puta u kampu koji su oni napali i
sećanje na skalpirane mrtve ljude uzburka moju krv uvek kad 
vidim nekog Indijanca. Od mene nijedan Indijanac više neće 
dobiti ništa drugo nego olovo u glavu!

Padre Francisko došapnu Šejnu da je taj jahač Abe Gol­
men, jedan od najopasnijih kopača iz Kemp Džunipera.

Pokazao je Zapadnjaku takođe ko je Art Doner.
Taj čovek je bio visok i snažan. Dugačke ogromne ruke, 

imao je oči neitako neobično plave, skoro bezbojne!
Art Doner nosio je zlatnu minđušu na levom uhu. Za njega 

se pričalo da je ranije bio mornar i da je prilikom jednog bro­
doloma preživeo samo tako što je u čamcu za spasavanje po­
jeo dvojicu svojih drugova. On je kod kopača bio jedan od 
najozioglašenijih. Bojali su ga se i smatrali ga nastranim.

Cak se i King Džesap bojao tog strašnog čoveka, mada to 
nikada nije priznao.

King Džesap prekori Goldmena.
Vođa kopača zlata hteo je da razgovara sa padre Franci- 

skom i Šejnom i sporazume se s njima. Jer, nadamo se da će na 
taj način doznati gde se nalaze te gomile zlata.

Zapadnjak nije krio da zna gde je sakriveno blago Mauntina 
Mena, ali nije rekao koliko ima vreća zlatnih grumena. Odmah 
je  saopštio Kingu Džesapu da to zlato pripada po zakonu mla­
doj Ceriti.

— Međutim, tamo odakle ga je vadio Mauntin Men iz­
gleda da ga ima jako mnogo — reče Zapadnjak. — Tu negde 
u dolini sigurno se može pronaći. Vi potražite. Ono što budete 
našli, vaše je.

Abe Golmen se namršti. Hteo je da prasne.
King Džesap ga smiri pokretom ruke.
— Znač-i niko ne zna odakle je Berkout Džon vadio zlato, 

Sejne, — upita on.
Zapadnjak potvrdno klimnu glavom.
— Ne moramo jedni drugima da razbijamo lotoanje ili da 

se upucavamo — reče Džesap. — Ako nam pomognete mi ćemo 
pomoći vama. Odabraćemo odbor u koji ćeš ući i ti Sejne. On 
će odlučiti o zahtevu Ceriti Morgan da se njoj dodeJi zlato. Na 
mestu gde je Berkout Džon vadio zlato mora da se nalaze neki 
tragovi, neki papiri ili karta! I mi ćemo po tome tražiti zlato. 
Iskopaćemo ga sigurno. Nama nekoliko vrećica zlatnih gru­
mena ne znači ništa, jer u dolini leže teški milioni.

Neki kopači su gunđali, ali King Džesap na to nije obra­
ćao pažnju.

— Pristajem — reče on. — I kao znale da smo mi to mislili 
pošteno, prodaćemo crvenokošcima ono što im je potrebno. Ne­
ćemo ih goniti i neka se izgube što pre iz doline.

Zapadnjak je odmah shvatio da neki povoljniji dogovor 
nikako nije mogao da se postigne. Mada još uvek nije verovao 
u poštene namere kopača zlata! Njemu je sve to ličilo na neku 
igru kartama u kojoj King Džesap nema adute u rukama, ali 
ih ima u rukavima svoje jakne, a pri tom se kune da će igra 
biti poštena.

Šejn pogleda padre Franciska. i
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— Da li nam obećavate da stvarno mislite da uradite tako, 
Džesape? — upita padre.

Vođa kopača zlata klimnu glavom.
— Dajem vam svoju reč! — potvrdi on. — Da li treba da 

se zakunem iznad biblije?
— Ne — odvrati padre Francisko. — Dovoljna je  vaša reč, 

Džesape. A sada možemo da krenemo u dolinu. Potrudite se da 
vaše ljude obuzdate da ne bi došlo do sukoba sa Indijancima.

— Biće kao što ste rekli, padre — uveravao ga je King 
Džesap. — Napred ljudi! Zlato nas čeka. Stavite mrtvog Pet- 
rija  popreko preko njegovog konja. Sahranićemo ga tamo dole 
u dolini. A o sudbini Berta D ejlija odlučiće naš odbor.

— Samo još trenutak — reče Zapadnjak. — Svima je  po­
znato da je  Bert Dejli podmuklo s leđa ubio šerifa koji je  bio 
moj prijatelj. O njemu ne može da odlučuje odbor kopača zla­
ta. On mora biti izveden pred pravi sud. Ja  ću se postarati da 
mu se sudi. Prepustite ga meni.

— Da ti nisi neki lovac na ucenjene glave, Šejne? — ̂ upita 
King Džesap podrugljivo.

— Nisam — odvrati Sejn  mimo. — Ja  sam samo čovek 
koji se bori za pravdu.

King Džesap se namršti.
— Šta je  to pravda? — upita on. — Što se mene tiče ti 

možeš uzeti Berta Dejlija. Meni on nije potreban. Međutim, ti 
si mi potreban kad stignemo u dolinu. Da li smo se razumeli?

Pogledi dva čoveka se sretoše. Nijedan nije ustuknuo.
— Ostaću ovde koliko ja  želim — odgovori Šejn. — U 

svakom slučaju, nemam nameru da odem odavde bar nekoliko 
dana.

King Džesap je bio opasan protivnlli. A Lester Grinčiz, Blek 
Golovej, Abe Golmen i Art Doner bili su nitkovi koji bi i sa­
mog đavola uplašili.

X

King Džesap i njegovi kopači stigli su u dolinu. Nešto malo 
podalje od Indijanaca su stali. Odmah se moglo videti da će 
to biti trajan kamp.

Šatori su nicali iz zemlje kao pečurke posle kiše. Kotpaci 
su se uputili u šumu da donesu drvena stabla od kojih će na­
praviti daske za izgradnju baraka.

A možda će praviti i dugačka korita koja siluže za ispira­
nje zemlje bogate zlatom.

Bilo je jasno da kopači očekuju da će u dolini, ili negde 
u blizini naići na velike količine zlata. I, oni su sebe smatrali 
da su samo prethodnica daljih grupa kopača zlata koji će usko­
ro navaliti u dolinu kao nabujala reka.

Padre Francisko i Zapadnjak nisu bili sasvim sigurni da 
će se želje kopača zlata ispuniti. Uostalom, njih dvojicu su 
mučile druge brige.

King Džesap, Lester Grinčiz i Abe Golmen pregovarali su 
sa Tatankom i Kamenom Lisicom.
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Sejn  je bio tvunač. On je  prevodio ono što su beli i crveni 
ljudi govorili jedni drugima.

Kada je jednog trenutka Golmen počeo da grdi Indijance i 
da ih psuje, Zapadnjak ga je opomenuo da zapuši svoja pogana 
usta.

— Prokleti prijatelju Indijanaca — režao je  Golmen. — 
Ne podnosim nitkove koji izdaju svoju sopstvenu rasu!

Sedeli su pored vatre ispred kolibe Mauntina Mena.
King Džesap je Izgleda Isio u pravu kad je rekao da Gol­

men pokušava da izazove Zapadnjaka.
King Džesap je raskopčao svoj skupoceni krzneni kaput. 

Njegova dva revolvera bila su pozlaćena.
Zapadnjaku je odmah bilo jasno da je King Džesap prvo­

klasan borac oružjem. A-'erovatno bi mogao ravnopravno da se 
upusti u okršaj s njim, Šejnom.

Videlo se to odmah po tome kako je vođa kopača zlata 
sedeo. Mogao je svakog trenutka munjevito da skoči, potegne 
svoju ukrašenu gvožđuriju i uputi smrtonosne olovne kugle.

Lester Grinčiz je takođe bio spreman da se svakog trenut­
ka upusti u borbu, a Abe Golmen je stezao rukama svoju „vin­
česterku”.

Ljudi Kinga Džesapa nalazili su se bočno od Zapadnjaka. 
Oni su sa izvesnog rastojanja posmatrali šta se događa ispred 
kolibe.

Berti Dejli je  .bio vezan u logoru, a za bandita koga je 
upucao King Džesap već je bila iskopana zemlja i pripremljeno 
mesto gde će brzopleti kopač zlata spavati večnim snom.

Jedan od kopača zlata koji je  pažljivo posmatrao šta se 
dešava onamo gde se vodi razgovor bio je Blek Golovej. Taj 
dežniekasti jednooki čovek nije zaboravio to što je dobio preko 
nosa^zbog Sejna.

Ceriti Morgan i Suzana Longvajer nalazile su se u kolibi 
i kroz uzane prozore posmatrale šta se događa ispred kolibe.

Tatanka i Kamena Lisica sedeli su namršteni pored vatre. 
Obojica su imali samo tomahavk i nož. Tatanka je osetio koliko 
je  Šejn bio uvređen.

Zapadnjak ustade.
— Tako ne možemo razgovarati! — frknu on. — Ne dozvo­

ljavam da me neko psuje. Potražite nekog drugog tumača. Ja  
odlazim.

Okrenuo se na drugu stranu.
King Džesap, Lester Grinčiz i Abe Golmen se grohotom 

nasmejaše.
— Ti si ga opsovao, Abe! — grrnnu mršavi pucaroš Grinčiz 

podrugljivim gla.som. -— On više neće da razgovara s nama. 
Sigurno te nikad neće ni pozdraviti, osim ako mu se izviniš.

Abe Golmen pijunu u vatru. Njegova brada je šetala gore- 
-dole.

— Taj me čovek nervira! — reče on grubo. — To je jedan 
običan naduvenko koji blefira s kartama u kojima nema nijed­
nog aduta. Trebalo bi da ga malo naučiš pameti, Džesape!

King Džesap je ćutao. On je računao na to da će Šejn  nešto 
preduzeti.

Međutim, kada se njegova pretpostavka obistinila Kln.s
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Džesap je bio iznenađen i zbunjen kao da ga je pagodio grcan 
iz vedra neba.

Sve se dogodilo neverovatno brzo.
Sejn je svojom čizmom munjevito nagazio vatru.
— Žar, komadi zapaljenog drveta i vreli pepeo poleteli su 

prema trojici kopača zlata.
V’isoki čovek kretao se gipko kao puma, a „remington” kao 

da je  sam skočio iz futrole u njegovu desnu ruku.
Trojica kopača zlata podigoše ruke da s« odbrane od vatre.
Zapadnjak snažnim udarcem u bradu obori Abe Golmena 

na zemlju.
Golovej podiže svoju pušku u nameri da cev uperi u 

Zapadnjaka. Ali, istog trenutka iznad njegove glave pro­
huja kugla opomene koja je izletela iz Šejnovog revolvera.

Prasak pucnja uplašio je Goloveja i puška iz njegovih ruku 
pade u sneg.

Ostali kopači zlata nestrpljivo su očekivali šta će uraditi 
njihovi predvodnici.

A, glavni predvodnik King Džesap nije mogao ni prstom 
da mrdne. Je r  Je Šejn već bio uperio cev svoje opasne pucaljke 
u njega.

Padre Francisko je stajao po strani. Nije želeo da napadne 
nikoga, ali njegove ruke su se stegle u pesnice.

— Gospode — molio se on t'iho. — Sačuvaj me od toga da 
ne počinim neko zlo.

Indijanci u logoru su napregnuto posmatrali šta se dešava 
napolju ispred kolibe. Da li će se beli ljudi međusobno poubi­
jati? To bi moglo biti i dobro za crvenokošce. Tatanka i Kame­
na Lisica sedeli su nepomično pored vatre.

Tog trenutka kroz puškarnice kolibe promoliše se cevi dve 
puške.

— Niko da nije mrdnuo! — odjeknuo je ženski glas. Bila Je 
to Ceriti. — Ko ne bude poslušao biće napunjen olovom do 
guše! Je  li Jasno? Šejne, ovde su još dve puške na tvojoj strani.

Ceriti ; Suzana Longvajer su brzo odlučile šta treba da 
preduzmu. One su olakšale Sejnov položaj.

Zapadnjak podiže Abe Golmena na noge. Uzeo mu je  oba 
,.kolta” 1 bovi-nož i bacio ih u stranu. A, zatim je dobro izu­
darao Golmena po licu.

Kopač je u početku pokušao da se brani i zaštiti svoje lice 
od udaraca, AK, sve Je bilo uzaludno.

Abe Golmen kleče na kolena. Drhtao je od besa, ali pored 
njega je stajao Zapadnjak sa „remingtonom” u ruci.

— Uzmi svoju ragu i gubi se iz doline, Golmene! — frknu 
visoki čovek. — Ako te još jednom vid'im ovde loše ćeš se pro­
vesti. To ti Ja garantujem!

Zapadnjak se brzo okrete prema Kingu Džesapu.
— Ako se ti ne slažeš, onda kaži, Džesape! — reče on. — 

Ja  ne dozvoljavam đa me neko naziva nitkovom i Ja nisam 
naduveno strašilo za ptice s kojim možete da radite- sve što vam 
se prohte. Dakle, otvori karte. Džesape, i kaži šta nameravaš da 
uradiš?

Vođa kopača zlata bio je  ljut kao ris. On je odmah shvatio
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da u svojim rukama ima slabije karte. Primorao je samog sebe
da se isceri.

' — Ništa loše — odvrati on. — Mislim da ovo nije pravi 
trenutak za obračun između tebe i mene. Uostalom, niko ne 
bi Imao nikakve koristi od toga ako ti i Ja Jedan drugog upu­
camo. Bolje da razgovaramo kao pravi ljudi. Mirno i razumno. 
Golmene, čuo si šta je Sejn kazao. Ja  tu nemam ništa da do­
dam.

— Znači, ostavljaš me na cedilu, gazda? — huknu Abe 
Golmen. Kao da nije verovao svojim ušima da Je tako nešto 
čuo. — Zar se ti bojiš Sejna?

— Ja  se ne bojim nijednog čoveka na ovom svetu! — grm­
nu Džesap Ijutito. — Budi oprezan kad nešto kažeš, jer inače 
će se tvoja njuška jako brzo naći koju stopu ispod zemlje. A, 
sada, odlazi!

Abe Golmen se polako teturao prema mestu gde su se na­
lazili kopači.

King Džesap, Lester Grinčiz i Sejn sedoše ponovo pored 
vatre kao da se ništa nije dogodilo.

Zapadnjak vrati svoj revolver u futrolu.
Pregovori su nastavljeni.
Kopači zlata. King Džesap i Lester Grinčiz, brisali su svoje 

oči od pepela. Na njihovim licima videla se i koja opekotina 
od žara iz vatre, a i odeća im je bila mestimično oprljena. Me­
đutim. oni na to nisu obraćali pažnju. Jer King Džesap je ve­
rovatno smislio neku đavolski opasnu osvetu.

Ceriti i Suzana su povukle svoje puške sa puškarnica, ali 
su i dalje budno motrile šta se ispred kolibe dešava.

Kopači ponovo prinouše na posao.
Abe Golmen Je osedlao svoga konja. Ali, nije žurio. Hteo 

je  još jednom da razgovara sa Kingom Džesapom.
Pregovori su dalje kratko trajali. Postignut ie dogovor iz­

među crvenih i belih ljudi.
. Kopači zlata će Indijancima dati hranu, ćebad i opremu i 

još jednog konja i mazs;u uz to. Berta D ejlija preuzeće Zapad­
njak. On je hteo da ga preda sudu, ali zasad će ubica šerifa 
ostati u kolibi dok ga Sejn ne odvede iz doline.

Zapadnjaku nije bilo stalo do toga da uhapsi i dvojicu 
nitkova iz bande Olda Brokenhenda, Zahtevao je Jedino da se 
i oni izgube iz doline zajedno sa Abe Golmenom

King Džesap je pristao i na to. Već sutra, čim odu Indi­
janci sastaće se odbor kopača zlata i odlučiti o tome šta će se 
uraditi sa zlatom mlade Ceriti.

X I

Ceriti se osećala Jako neprijatno što se našla u istoj pro­
storiji s ubicom svoga oca. Mrzela ie Berta D ejlija iz dna duše. 
Ubica šerifa bio Je mlad čovek. Mogao Je imati negde između 
dvadeset i pet i trideset god’na. Imao je simpatično lice i uop- 
šte nije ličio na podmuklog ubicu.

Sejn i padre Francisko su dugo razgovarali s devojkom i
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objasnili ]oj kako bi bilo jako loše ako bi se isterivala lična 
pravda i pokušala osveta.

Jedan zločin ne može da se nadoknadi novim zločinom. Ako 
Ceriti ubije bespomoćnog, vezanog čoveka koji ne može da se 
brani, onda ona nimalo nije bolja od njega.

Devojka je to shvatila. Nije uopšte pogledala D ejlija kada 
su ga kopači uveli u kolibu.

D ejli je  gledao u zemlju. Nije rekao ništa. Šćućurio se u 
jednom ćošku kolibe.

Međutim, pošto ga je  Suzana Longvajer uporno gledala on 
je  posle izvesnog vremena pitao zašto to čini.

— Ah — uzdahnu plava žena. — Htela sam da vidim ka­
ko izgleda jedan bedan kučkin sin koji se odluči na tako gnu­
san zločin. Ti si bio pomoćnik Toma Morgana i njegov prija­
telj. On je  imao poverenje u tebe. A ti si ga ubio s leđa, zar ne?

Dejli sleže ramenima. Očigledno nije znao šta da odgovori.
Sejn mu je postavljao pitanja o onom mrtvom čoveku koga 

su našli u pećini grizlija i koji je  u čizmi imao kopiju karte 
puta kojim se kretao Mauntin Men do mesta odakle je  vadio 
zlatne grumene.

Izgleda da je taj mrtvi čovek bio jedan od bandita koje je 
Old Brokenhend poslao u Kemp Džuniper da donesu hranu i 
nabave opremu za kopanje zlata.

Petorica bandita Old Brokenhenda izgleda da su imali do­
sta nevolja u divljem kampu Džuniper. Jer, King Džesap i nje­
govi ljudi su hteli da saznaju kome prodajvi hranu. A, posebno 
im je  bilo Interesantno za šta će se upotrebiti oprema za kopa­
n je zlata.

Tom prilikom jedan bandit je bio ubijen, a jedan je  pobe- 
gao iz Kemp Džunipera. Ostala trojica su se povinovali volji 
Kinga Džesapa, prešli na njegovu stranu i ispričali mu sve što 
su znali o zlatu u dolini.

Mrtvi čovek u pećini grizlija verovatno je bio onaj bandit 
iz Brokenhendove družine koji je pobegao iz Kemp Džunipera.

Abe Golmen i ostala dva bandita napustili su dolinu ubrzo 
pošto su bili završeni pregovori.

Indijanci su dobili ono što su tražili, a kopačima zlata je  
pripala vreća sa zlatnim grumenima.

Kopači zlata nisu nikako mogli da odvoje oči od žutog me­
tala. U njihovim očima tinjao je neki neobičan, skoro luđački 
plamen.

Hteli su po svaku cenu da saznaju gde je to zlato nađeno. 
Gutali su očima njegov sjaj i žeMi da ga imaju što više i još 
više! Ljudski život i sve ostale vrednosti na ovom svetu bili 
su sporedna stvar u odnosu na ove sjajne kuglice koje ih tako 
snažno privlače.

Noć je  svojim crnim velom pokrila dolinu. Logor Indija­
naca i kamp kopača zlata bili su odvojeni iedan od drugog i 
niko se nije pojavljivao van određenog prostora. Treća grupa 
u dolini bili su Sejn, Ceriti, Suzana Longvajer 1 padre Pranci- 
sko. Oni su se nalazili u kolibi, a s njima je bio i uhapšeni 
Bert Dejli.

Usamljeni vuk zavijao je  negde u daljini. Gusti oblaci pre- 
Ičrili su nebo.



Zapadnjak te noći nije spavao sa Suzanom Longvajer. Sva­
kako ne bi bilo lepo da se vole u prisustvu ostalih u kolibi. 
Biće prilike za to. Osim toga, on je bio umoran i Iscrpljen od 
silnih napora poslednjih dana.

Suzana Longvajer je još dugo bila budna. Razmišljala je o 
svojoj budućnosti. Ona je uvek umela da stane na stranu jačeg. 
A, odnosi u dolini mogli bi brzo da se izmene. Možda će već 
sutra duvati neki drugi vetar.

Izgleda da je  i plavu lepoticu Suzanu Longvajer uhvatila 
ta pro-kleta zlatna groznica.

U svojoj mladosti i lepoti ona je  videla kapital koji je  
želela da iskoristi na najbolji način.

U podne sledećeg dana, pod vodstvom Tatanke i Kamene 
Lisice, Indijanci su krenuli iz doline.

Tridesetak ratnika, njihove skvo, nekoliko dece i nešto 
malo starih ljudi prošli su kroz onaj isti klanac u brdima kroz 
koji je dan ranije u dolinu dojahao King Džesap sa svojim lju ­
dima.

Sejn  1 padre Francisko su ih izvesno vreme pratili.
Tatanka se srdačno o>prostio od njih.
— Od vas sam video da bledoliki mogu biti i drukčiji od 

onih koje sam dosad poznavao — reče on na jeziku Sijuksa. — 
Budite sigurni da vas ja  nikada neću zaboraviti. Neka vam ve­
liki duh plati za sve ono što ste učinili za nas. Zeleo bih da 
svj bledoliki budu kao vi. Tada sigurno ne bi bilo rata između 
belog i crvenog čoveka.

Okrenuo je svoga mustanga i poterao ga za svojim ljudima.
Bila je to jadna povorka. Više Indijanaca bilo je toliko is­

crpljeno da su morali da Ih stave na nosila koja su vukli konji. 
Isto tako su na tim primitivnim drvenim sankama vozili i ono 
malo stvari što su imali.

— Nadam se da će stići do Kanade i da će s one strane 
granice naći svoj mir 1 slobodu — reče padre Francisko. — Na­
ravno da to neće biti za njih raj. Cuo si šta je rekao Tatanka, 
Sejne. Kad bi znao da sam ja učestvovao u masakru kod Send 
Krika sigurno bi potegao tomahavk i razbio ml glavu.

— Možda i ne bi — odvrati Zapadnjak. — To je bilo pre 
četrnaest godina. Važno je  šta se danas dešava.

Poglavica Velika Usta ostao je  da leži u dolinu Mauntin 
Mena. Indijanci su ga ovde sahranili pored jednog drveta u 
blizini zamrznutog vodopada.

Kada su se padre Francisko i Šejn  vratili u dolini se oku­
pio odbor da odluči o sudbini blaga mlade Ceriti.

Glavni čovek u odboru bio je King Džesap koji je pred- 
sedavao, a članovi su bili dva njegova vi.‘rna čoveka i Sejn. 
Osam kopača zlata i padre Francisko prisustvovali su kao po- 
smatrači.

Bila je prisutna i Ceriti, jer se radilo o njenom blagu.
Suzana Longvajer je ostala u kolibi da pazi na zlato h 

podrumu 1 na Berta Dejlija.
Ostali kopači su ubrzano radili da bi što pre učvrstili svoj 

kam.p, jer izgleda da se spremala nova oluja iznad Crnih pla­
nina.

I  pored velikog posla ako postavljanja kampa, kpipači nistl
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propustili đa tu i tamo iskopaju koju rupu u nadi da če pro­
naći neku zlatnu žicu.

King Džesap je otvorio sednicu, udarivši drškom revolvera 
po stola koji je  bio napravljen na brzinu od dva sanduka preko 
kojih^ su stavljene daske.

Članovi odbora sedeli su pored stola na sanducima 1 bura- 
dmia.

King Džesap je sedeo u sredini. Ceriti Morgan se smestila 
desno od stola na jednom šatorskom krilu. PCiSmatrači su čučali 
na onome što se tu našlo pri ruci. U šatoru se nalazilo još do­
sta stvari, predmeta i raznorazne robe.

Zapadnjak je uočio i jedan sanduk sa šipkama dinamita. 
Tako rado bi uzeo nekoliko punjenja. Jer, King Džesap bi kao 
od šale mogao đavolski gadno da ugreje njega i ostale tamo u 
kolibi. Ipak, najpre će pokušati drugim sredstvima da se do­
mogne onoga što m.u leži na srcu.

King Džesap je najpre želeo da sazna koliko je blago koje 
.ie ostavio Mauntin Men. To znači, koliko Ima kilograma zlata 
i da li ie to zlatna ruda, grumeni zlata ili nešto treće.

Ceriti se hvalisala svojim blagom, mada joj je Zapadnjak 
rekao đa ne oda tako mnogo tajni o zlatu.

Kada je King Džesap zahtevao da vidi zlato, Sejn  nije 
pristao.

— To zlato iskopao je Berkout Džon Morgan i ostavio ga 
u nasledstvo svom bratu i njegovoj rodbini — reče Sejn. — 
Ako vi želite zlato onda ga sami potražite. To je onaj pravi 
put. Umesto toga vi pokušavate da opljačkate jedno nepuno- 
letno siroče.

Kopači zlata su gunđali. Jer, ma koliko da su bili zasleplje- 
ni zlatnom groznicom i bez obzira na to koliko ih je ona za­
hvatila, kod njih nije sasvim nestalo osećanje za pravdu i za 
čast.

King Džesap, pored koga je sedeo Lester Grinčiz, pogledao 
je  mračno Zapadnjaka,

Desno od Džesapa sedeo je neki stariji kopač sa sedom ko­
som i bradom belom kao sneg. Njega su ostali zvali Iks Den- 
ver ili samo Iks, Bio je to kopač zlata starog kova.

Zapadnjak je od svih kopača najviše verovao u tog sedo- 
kosog čoveka, ali kopačima je komandovao King Džesap, Ipak, 
izgleda da među tim ljudima nisu svi nitkovi,

— Pazi šta govoriš, Šejne! — opomenu King Džesap vi­
sokog čoveka. — Dosad sam ti dosta popuštao. Ali, budi pame­
tan. Je r  ja  se tebe ne bojim i spreman sam da se svakog trenutka 
borim pištoljem protiv tebe. Mi smo samo hteli da se uverimo 
da li se tu radi o rudi zlata ili je  to nešto drugo. To onome 
ko se razume može mnogo da znači. Cak i ostaci rude i kamena 
u grumenima kazuju nešto. Mi ovde zastupamo interes jednog 
društva. Zelja da pogledamo grumene nije neopravdana.

Šejn je najzad popustio. On je pristao da dva čoveka po­
gledaju zlato. Iks Denver i padre Francisko koji je sedeo među 
posmatračima.

— Iks Denver je poverljiv čovek — reče Šejn. — A u reči 
jednog monaha sigurno nećete sumnjati.
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Kopači su se međusobno dogovarali. King Džesap je najzad
pristao da prihvati Zapadnjakov predlog, mada je  goreo od 
želje da svojim rukama opipa zlato i vidi njegov sjaj. Nje­
gova reč je odlučila.

Dok su Iks Denver, čije je mesto za stolom zauzeo neki 
drugi kopač i padre Francisko izlazili iz šatora većanje je  na­
stavljeno.

Ceriti je  prebledela kad je trebalo da pokaže testament 
svoga strica koji je Sejn uzeo od mrtvog vođe bande Olda 
Brokenhenda pre izvesnog vremena.

— Niko od vas ne sme pokušati da uzme moje zlato, vi 
pohlepni smrdljivi jazavci! — ciknu crvenokosa devojka i uperi 
pogled u kopače zlata. — Inače, ako ne bude tako dobićete rupu 
u telo. Sta se vas tiče testament moga strica?

— Da si ti moja kćerka ja  bih te stavio preko koilena i dob­
ro isprašio tur, ti šargarepo Iz bašte! — frknu Lester Grinčiz.

Ali, Ceriti se nije tako lako zbunila.
— Možda ti misliš da je moja majka bila toliko luda pa 

da rodi jednog takvog majmuna-jahača kao što si ti? — siktala 
je  ona prema mršavom pucarošu. — Sto se tiče Izgleda onda 
si ti taj koji nema pravo da nešto prebaci ostalima. Lice ti je  
takvo da možeš da se briješ samo ako obaviješ ruku oko cele 
glave, a tvoji konjski zubi i brkovi koji liče na celerovo lišće 
nimalo ne podsećaju na čoveka koji bi mogao da se nazove le- 
pim. Da ja  imam takvo lice, nosila bih ga u pantalonama.

Lester Grinčiz skoči. Bio je sav crven u licu od besa. Ka­
da je pošao oko stola da zgrabi Ceriti, Šejn  ga je uhvatio za 
ruku.

Ali, kopači u šato.ru su se tresli od smeha. Cak i King Dže­
sap nije mogao da odoli i iscerio se.

— Ta mala ima jezik kao sablja konjanika — reče on. — 
Smiri se, Lese. A ti se malo priberi, mala mis Morgan. Ovo 
ovde nije cirkus. Mi smo jedini predstavnici američke civiliza­
cije u ovoj oblasti. To nas obavezuje da poštujemo pravdu i za­
kon. Zato je i naša dužnost da ispitamo imaš li pravo da za­
htevaš blago Mauntina Mena.

— Nemojte biti tako slatkorečivi, mister brkonja — odvra­
ti Ceriti brzo. Ona je u svojoj tašnl imala „deringer” spreman 
za paljbu i u slučaju nevolje pucala bi na samog Kinga Dže­
sapa. — Ja  već odavno nisam mala mis. Pravda i zakon zavise 
od vas kao konjokradica od vešala.

Pogledala je Šejna. Kada joj je potvrdno klimnuo glavom 
da pokaže testament, Ceriti je  popustila,

King Džesap, Lester Grinčiz 1 čovek koji je  sedeo na mestu 
Iksa Denvera proučavali su testament. Okretali su ga na s*/e 
strane, pokušavajući da nađu nešto što će ih uputiti na mesto 
gde se nalazi zlato odakle je Berkout Džon vadio grumene 
metala.

Međutim, nisu ništa otkrili.
Pitali su se da 11, možda, postoje neki drugi papiri?
Šejn je pokazao skicu sa putem koji je vodio u dolinu 

čoveka planine Mauntina Mena. Ali,, na njoj nije bilo ucrtano 
nijedno mesto gde se nalazi zlato.
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Zapadnjak je objasnio kako je pronašao blago Berkouta 
Džona iza smrznutog vodopada. Protumačio je njegovu poruku 
i tako otkrio zlato.

„Zlatni grumeni iza zavese”.
J Tako je  stajalo u testamentu, a i na skici.

Berkout Džon je sa „zavesa” označio vodopad. A, pošto iza 
vodopada nije moglo biti neke zlatne žice, onda je Mauntin 
Men sigurno mislio na zlato koje je sakrio u nekoj pećini koja 
se tamo nalazi.

Šejn  je dugo razmišljao i najzad našao rešenje zagonetke.
King Džesap je vratio testament i skicu Šejnu i devojci.
— Ostajem pri tome da pretražimo kolibu — zahtevao je 

on. Berkout Džon je sigurno sakrio negde neki plan na kome 
se može videti gde je vadio zlato iz zemlje.

— Mauntin Men je bio čovek koji nije baš voleo da mnogo 
piše — obavesti ga Zapadnjak. — Imao je to mesto u glavi. 
To mu je bilo dovoljno. Verovatno stvarno ovde u dolini ima 
velikih količina zlata. To što vi dosad niste ništa pronašli, ne 
znači ništa..

King Džesap klimnu glavom. Namrštio se. Ali, ipak je  ostao 
pri svom mišljenju da kolibu treba detaljno pretražiti.

Sejn  je  najzad pristao i na to. Morao je  da popusti. Među­
tim, zahtevao je da u tome učestvuju najviše tri kopača zlata 
koji će detaljno pretražiti kolibu i sve ostalo oko nje. Ali, da 
ne ostanu jako dugo.

King Džesap nije još dugo raspravljao sa ostalima za .sto­
lom. Ubrzo je  udario drškom svoga revolvera po daskama Is­
pred sebe. Time je rasprava bila završena. Objavio je kao neki 
pravi sudija da je  testament Mauntina B_erkouta Džona Morsia- 
na prema mišljenju odbora punovažan. Čestitao je mladoj Ce­
riti na nasledstvu.

On jo j je  obećao i to da će se pobrinuti da ona ostvari 
svoja prava. Čak je  ponudio da joj u tome pomogne.

Padre Francisko i Iks Denver su se vratili u šator. Oni su 
saopštili odboru 1 prisutnima o zlatu i o onome šta su zaklju­
čili kad su pregledali grumene sjajnog metala. Jedino što nisu 
mogli da saopšte je  to da nisu mogli da utvrde odakle su ti 
grumeni izvađeni iz zemlje.

O tome da li je  Bert Dejli kriv za ubistvo šerifa, odbor 
n ije  raspravljao. Šejn  če zadržati optuženog čoveka i povešće 
ga sa sobom. Neka mu sudi zvaničnj sud u Koloradu.

Kin^ Džesap još jednom kucnu revolverom o drvenu dasku 
ispred sebe.

— Ovim je  sastanak završen — objavi on. — Kada želite 
da napustite dolinu sa svoijom grupom, Sejne? Prodaćemo vam 
konje i zalihe. Naravno za zlato.

Naravno, cene će biti užasne!
— Ostaćemo još koji dan — odvrati Sejn. — Želim vam 

mnogo uspeha u traganju za zlatom.
King Džesap je  podigao obrve. Nije moglo da se odgonetne 

šta misli.
Lester Grinčiz je  gledao popreko Zapadnjaka. Ostali kopači 

Klata imali su različito m išljenje o odnosu između Sejna, Ceriti, 
Suzane Longvajer i  padre Franciska. Međutim, svi su se složili
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u tome da Ceriti treba da dobije svoje nasledstvo, je r  jo j ono 
zakonski i pripada. A li možda samo dotle dok su imali izgleda 
da negde u okolini nađu zlato. Nadali su se da će biti tako.
A, ako ga ne nađu? Njihovi požudni pogledi će se verovatno 
uperiti u žuti metal koji je pronašao Mauntin Men i verovatno 
ih ništa neće zadržati da pokušaju da ga se domognu.

Bilo je dosta kopača koji su bili mišljenja da tu mamu Ce­
riti treba što pre ukloniti sa ovog sveta i podeliti to njeno 
ogromno blago. Zlato je vredelo na stotine hiljada dolara. 
A to je  bio đavolski opasan izazov.

xn
Pretražili su ko'libu. Međutim, ništa nije pronađeno. Jedini 

rezultat bilo je  to da je Art Doner, koji je sa dva druga kopača 
pretražio kolibu, uplašio Suzanu Longvajer.

Bio je  to strah kao kad kunić iznenada ugleda zmiju.
Iz Arta Donera kao da je zračila neka neobično snažna su­

rovost od koje su se Suzani sko-ro ukočili svi udovi. Osetila je 
kako je  hvata jeza.

U kolibi su bili i Ceriti i padre Francisko. Kopači su za­
virili u svaki ćošak, pregledali i najmanju rupu, kucali po zido­
vima i po pato.su, tražeći šupljine i čak proverili da li se noge 
stolova i stolica mogu odvrnutl.

Izgledalo je  tako kao da če na kraju prevrnuti i samu 
kolibu.

Art Doner je  nekako čudno gledao Suzanu. Ona je odvra­
ćala svoj pogled u stranu kad god bi taj grubi čovek džinov­
skog rasta upiljio svojim bledosivim očima u nju.

Snažni džin Doner imao je bledu kožu albina i ostavljao 
je  utisak kao da je malouman. Međutim, to nije bilo tačno. 
On je  bio jak  kao medved i neverovatno vitalan. Ali, bio je 
prost i neotesan.

Pretraživanje kolibe je završeno. Ostala dva kopača su se 
udaljila psujući na sav gias. Ali, Doner je još uvek stajao oo- 
red vrata i gutao očima Suzanu Longvajer. Prosto kao da je 
svlačio svojim prodornim pogledom.

Suzana je bila pocrvenela kao rak.
Ceriti više nije mogla da izdrži tu napetost. I  ona se ose­

ćala jako neprijatno u prisustvu tog čoveka.
Pre nego što je  padre Francisko mogao bilo šta da pred- 

uzme. Ceriti je  izvadila svoj stari „deringer” i uperila cev u 
grudi Arta Donera.

— Izlazi već jednom, medvede! — frknu ona besno. — Ina­
če ću povući obarač, ti bezbojni smrdljlvko!

Doner se isceri.
— Mene ne može da ubije nikakva kugla — reče on. — Na 

mene su pucali čak i „gatlingom”. Rafal iz tog mašinskog oruž­
ja  me pogo-dio i oborio me na zemlju. Ali, ja  još uvek živim i u 
punoj sam snazi.

Neprestano je gledao u Suzanu.
Nastalo je  zatišje.
— Dopadaš mi se, plava lepotice — nastavio Doner po­
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sle izvesnog vremena. — Imao sam jednom jednu indiijansku 
skvo. Živeli smo tamo gore u planini u pećini. Ali, ona je  
umrla posle nekoliko nedelja. Otad me nijedna žena nije toliko 
privukla kao ti. Uzbudila si me toliko da skoro ne mogu da 
odvojim pogled od tebe.

Vrata su se već davno bila zatvorila za Artom Donerom, 
a Suzana Longvajer je još uvek drhtala od straha.

Padre Francisko i Ceriti su pokušavali da je smire. Suzana 
je  plakala.

— Videli ste kako me gleda! — reče Suzana, pokušavajući 
da dođe k sebi. — Pa to je čudovište. Ljudožder i monstrum. 
Bojim  se da će uspeti da me odvuče gore u planinu, a tamo ću 
Sigurno umreti kao i ta sirota Indijanka.

— Neće biti ,tako — čuo se dubok muški glas sa vrata. Bio 
je  to Sejn koji je  sada ušao u kolibu. — Ne zaboravi da sam 
ja  još ovde.

Suzana je skočila sa stolice i bacila mu se u zagrljaj. Ste­
zala ga je  tako jako da ga je već bolelo.

Zapadnjaku je sada bilo jasno da će se taj džinovski čovek 
na prvi mig baciti na njega da bi mu polomio rebra.

X III

Kada se Zapadnjak idućeg jutra probudio, njegovo lice je 
izgledalo mnogo bolje. Bolovi u zglobovima ramena su popu­
stili. a 1 ostale povrede ga više nisu mučile.

Veselo ie zviždukao dok se brijao.
Ceriti, Suzana i padre Francisko su se nalazili napolju.
Na ozidanom šporetu već se grejala voda za kafu, a bio je 

spreman i tiganj za lepinje.
Zapadniak je i ove noći spavao sam, mada mu je bilo teš­

ko da SB odupre zavodničkim pogledima Suzane Longvajer.
To prepodne su uzjahali konje i pošli u razgledanje okoline. 

Htel: su i da nruže priliku konjima da protegnu noge.
Šejn je jahao na svom mrkovu, a Suzana je od kopača 

zlata dobila jednu lepu mladu omicu.
Kopači su njuškali na sve strane u dolini. Kopali su na 

pojedinim mastima i uporno tražili zlato.
Ki'ig Džesap je sve nadgledao.
Testere su zujale, zakucavani su ekseri. Kolibe i barake su 

nicalo iz zemlje kao pečurke posle kiše.
Ljudi su ispitivali zemlju i stene. Još uvek nisu uspeli da 

nađu zlato.
Tos dana trebalo je da stigne nova grupa kopača zlata Iz 

Kemo Džunipera i tada će se sjajni žuti metal tražiti i izvan 
doline.

Suzana i Sejn  su jahali na drugoj strani brda. Primetili 
su samo tragove životinja, a nisu sreli nijednog čoveka.

Oblaci su bili prekrili nebo iznad njih. Suzana je bila tako 
privlačna u svojoi krznenoj jakni sa navučenom kapuljačom 
preko glave. Njeni obrazi bili su rumeni od svežeg povetarca 
koi’ se spuštao za bregove.
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Kasnije, na obronku, kada su sjahali, Sejn je poljubio.
Suzana je odgovorila na poljubac sa puno vatre i nežnosti.
Zapadnjaku je bilo jasno šta ona želi. Otkopčao je  njenu 

jaknu od krzna. AH je odustao od toga da ide dalje. Jer, napo­
lju je  bilo hladno. Ispod nula stepeni.

— Sejne — uzdahnu Suzana. — Tako te želim. G orim . . .
Bilo je jasno šta je  želela i šta je  očekivala.
Odeća sa njihovih tela je pala i oni se oboje brzo nađoše 

u snegu.
Suzana je  bila divno građena. Čvrste grudi, vitak struk, 

duge noge!
Njene svetloplave oči i usne koje su tako vatreno ljubile 

kao da su opile Zapadnjaka. Bila je to jedna od najboljih žena 
koja se našla u njegovom zagrljaju.

Tek popodne su se vratili u dolinu.
Oči plave Suzane su sijale od sreće.

X IV

Posle podne je počeo da nada sneg. Krupne pahuljice na­
pravile su neku vrstu zavese ispred očiju onih koji su se nala­
zili ovde u dolini i posmatrali kako beli pokrivač na zemlji sve 
više i više raste.

Zapadnjak je  osetio da će se vreme promeniti i da će biti 
mećave. On je  jahao kroz kamp kopača zlata čiji šatori i do­
pola završene kolibe jedva da su se mogli videti kroz snežnu 
zavesu. Grupa kopača iz Kemp Džunipera još nije bila stigla 
u dolinu.

Kopače nije uznemirilo to što sneg pada. Oni su nastavili 
đa rade na izgradnji kampa i da traže zlato.

Zapadnjak je  primetio iednog čoveka koji je  na sebi imao 
debelu krznenu jaknu. On Je stajao iza jedne gomile drveta i 
nije radio kao ostali. U obe njegove ruke nalazili su se revol­
veri sa dugačkim cevima. Sejn ie odmah poznao šiljastu bradu 
i lice sa ožiljcima.

čuo je nodrugliiv smeh.
Levo od Zapadnjaka odjeknu pr^ani iz ^uške i iz zaklana 

pored jednos šatora pojaviše se dva ¿oveka.
Da. Sein se nije prevario. Bio je  to Abe Golmen. A ona 

druga dvojica, to su nitkovi Iz Brokenhendove bande koji su 
proterani iz doline.

Postavili su mu klopku. Naizgled neprimetno. Jer, udarci 
sekira i čekića odjekivali su i dalje u kampu. Radilo se i Iz­
gledalo ie da niko ne primećuie šta se tu pored njih dešava.

— Šejne! — ciknu Abe Golmen. — Sada si ti na redu! 
Došao je čas obračuna!

— Cui me, Golmene! — doviknu Zapadnjak. — J a . . .
Međutim, to Sto je  hteo đa kaže Golmanu bila je samo

obična varka. Zapadnjak munjevito skoči iz sedla mrkova ne 
završivši rečenicu koju je počeo.

Prasnuše pucnji iz „koltova” Abe Golmena. a samo sekun­
du kasnije zagrmeše „vinčesterke” dvojice bandita.



Međutim, kugle preleteše iznad praznog sedla Zapadnjako- 
vog mrkova.

Kad je pao na zemlju Sejn je  već držao u svojo'j rucj „re­
mington”. Istovremeno se prevnuo nekoliko puta i pucao izme­
đu noigu konja u pravcu gde su se nalazili dvojica laandita.

Jedan od njih je  bio pogođen i pao je. Drugi je pucao po­
novo. Kugla koju je on uputio pade negde jako blizu pored 
Zapadnjaka.

Sejnov mrkov zavrišta i brzo pobeže sa bojnog polja.
Abe Golmen opsova gadno i potrča na drugu stranu gomile 

drveta kako bi m.o<gao da nanišani Sejna svojim ,,koltovima”.
Međutim, sada je još jedanput prasnuo pucanj iz „reming- 

tona” visokog čoveka.
Drugi bandit ispusti svoju pušku i pade na zemlju pored 

šatora. Više se nije micao.
U kampu je  nastala tišina. Nisu se više čuli udarci čekića 

niti zujanje testera.
Sejn se otkotrljao do kraja dugačke gomile drva iza koje 

se nalazio Abe Golmen.
Zapadnjak se polako podiže na kolena. Čučao je  izvesno 

vreme sa „remingtonom” u ruci sve dok nije ugledao Abe 
Golmena na drugO'j strani gomile drva kako se pojavljuje iza 
snežne zavese.

Šejn je pucao. Ugledao je  kako je i bradati čovek skoro 
istovremeno bljunuo vatru iz cevi svojih ,,koltova”.

Abe Golmen je samo za delić sekunde bio sporiji. Zanad- 
njakova kugla ga je pogodila. Bradati čovek je promašio. Sru­
čio se kao klada na zemlju.

Zapadnjak je video samo njegove čizme kako štrče iz snega. 
Ostale delove tela već je  pokrila gusta snežna zavesa. Uskoro 
su i donovi na čizmama nestali.

Šejn  ustade. On nije bio ranjen.
Kopači zlata su dotrčali do mesta gde se on nalazio. Prvi 

od njih bili su Lester Grinčiz i Iks Denver. Oni su radili tu 
blizu i Iks Denver je još uvek držao testeru u svojim rukama. 
Grinčiz uplašeno ispusti revolver iz svoje ruke kad je ugledao 
cev Šejnovog „remingtona” koja je bila uperena u njegove 
grudi.

Jedna grupa kopača zlata okupila se oko mesta gde se 
.vodila borba. I Cerit:’ i padre Francisko su dotrčali.

Zapadnjak ispriča svima ukratko šta se dogodilo. On je bio 
OORC''''o napunio svoj ..remington”.

Kada je King Džesap stigao. Zanadnjak nije ponovo i!5pri- 
čao .šta se dogodilo. Vođa kopača zlata je već bio čuo od ostalih 
šta se dogodilo i da jedan od bandita i Abe Golmen više nisu 
živi ljudi.

King Džesap je bio hladnokrvan. Pri.šao je do bandita koji 
.ie bio teško ranjen i koga su kopači već bili stavili na nosila. 
Covek je stenjao.

— Ko vas je pustio ovamo u dolinu? — upita King Dže­
sap oštrim, glasom. — I, zašto ste napali Sejna? Govori, i l i . . .

Uperio je cev svoga revolvera u bespomoćnog čoveka.
— Niko — odgovori ranjeni čovek. Dosta glasno da su 

svi unaokolo mogli da ga čuju. — Abe Golmen je  hteo da ubi­



jemo Sejna. Mislio ie da p&sle toga možemo ponovo da se vra­
timo u dolinu. Prikrali smo se . ..

Bandit je zakolutao očima i onesvestio se. Možda to i nije 
bila prava nesvest, ali bar tako je izgledalo.

King Džesap se okrete na drugu stranu.
— Ima li još pitanja? — obrati se on ljudima koji su se 

nalazili unaokolo. Njegov pogled zaustavio se na Sejnu. — Ja  
sa tom klopkom nemam nikakve veze. Ili možda neko misli 
drukčije?

Zapadnjak nije bio sasvim siguran u to. Pogotovu što su 
Abe Golmen i King Džesap dugo razgovarali pre nego što su 
tri čoveka otišli iz doline. Međutim. Šejn nije rekao ništa. Ali, 
osećao je negde u dubini duše da će morati da dođe do obra-i 
čuna revolverima između njega i Kinga Džesapa.

Naravno, pod uslovom da Zapadnjaka neko ne upuca pre 
toga. Verovatno ovaj pokušaj da visokog čoveka pošalju na 
onaj svet neće biti poslednji,

Iks Denver Je rekao ono što su svi mislili,
— Vi imate opasne protivnike ovde u dolini, Šejne, Ne biht 

ni u snu poželeo da se nađem u vašoj koži.

XV •

Te večeri desilo se nešto što niko nije očekivao,
Šejn, Ceriti. Suzana Longvajer, padre Francisko i Bert 

Dejli, čije Su ruke bile vezane, napred, večerali su. Odjednom 
se podigla kožna zavesa na prozoru kolibe, a samo trenutak 
kasnije iza nje se pojavilo lice Bleka Goloveja, Jednooko i ružno. 
Ispred njega Je štrcala cev revolvera.

Taj nitkov nije oklevao. Počeo ie odmah đa puca.
Zapadnjak gurnu Suzanu sa klupe, Hteo Je da poi6i£iče i 

Ceriti u zaklon,
Padre Francisko se bacio u stranu. Samo je Bert j>sm

ostao za stolom. Zalogaj mu Je zastao na usnama.
Pucnji su zaglušujuće odjeknuli u kolibi. Izgledalo Jte k J»  

da će zidovi popucati od eksplozije.
Ceriti sc otrgla iz Šejnovog zagrljaja. Zgrabila je  jeđiHi

pušku sa zida.
Dok se s njom okretala na drugu stranu pogodila je  Gch 

loveieva kugla.
Istog trenutka oglasio se Zapadnjakov „remington”. Ali,

taj matori lisac Golovej je  već bio povukao glavu nazad. Se^-
nova kugla odlete nekud daleko u tamnu noć.

Krik mlade Ceriti pomešao se sa odjekom pucnja iz Za- 
padnjakovog revolvera.

Puška ispade iz ruke mlade devojke. Posrnula Je i pala na 
klupu koja se nalazila po.red zida.

— Upucana sam — uzdahnu Ceriti. — Ali , , .
Šejnu kao da se sledila krv u žilama. Uplašio se kao nikad

u svom životu. Jer. osećao se odgovornim za tu devojku. Osim
toga, mu Je posle toliko vremena koje su proveli zajedno bila 
prirasla za srce, bez obzira što ga je u pojedinim trenucima 
nervirala.



Visoki čovek je bio besan kao ris.
— Pomozite jo j! — grmnu on.
Skočio je iz zaklona iza stola i potrčao prema vratima. Po- 

merio je obe reze i gurnuo vrata.
U kolibu je prodrla ledena hladnoća. Zapadnjak potrča na­

pred i baci se u sneg. Jer, znao je da u osvetljenim vratima 
predstavlja odličnu metu za dobrog strelca.

Ali, pucanj nije pao. Izgleda da je Blek Golovej sam izvršio 
napad.

Mrak je već odavno bio pao. Iz kampa kopača dopirala je 
svetlost.

Nekoliko kopača još je popravljalo ponešto na svojim 

bak­

ljam a i fenjerima. Ali, niko nije pritrčao mada su se jasno
čuli pucnji.

Zapadnjak je dopuzlo do ugla kolibe. Nigde nije mogao da 
vidi Bleka Goloveja, ali je  u odsjaju svetlosti iz kolibe ugledao 
tragove u snegu. Cuo je glasove padre Franciska i Suzane u 
kolibi koji su se brinuli oko Ceriti.

Šejnu je sada bilo jasno da se Blek Golovej popeo na krov 
kolibe kako bi ga odatle upucao. Jer, Golovej je hteo da uputi
olovne kugle podmuklo u leđa Zapadnjaku dok ga on bude
tražio ovde dole na zemlji.

Ali, Šejn  nije bio toliko glup.
On je potrčao unatraške dalje od kolibe. Njegov „reming­

ton” nalazio se u desnici spreman da svakog trenutka izbi ju je 
smrtonosne kugle.

A onda je ugledao Bleka Goloveja. Istovremeno je i on 
primetio Zapadnjaka.

Golovej je podigao revolver i pucao.
Međutim, Šejn je  bio brži. Pogodio je  bandita. Golovej je 

posrnuo i pao sa krova. Bio je mrtav čovek.
Zapadnjak se vratio u kolibu. Padre Francisko i Suzana 

Longvajer su već bili skinuli odeću sa gornjeg dela tela mlade 
devojke i položili je  na drvenu klupu. Bert Dejli je  kao ska­
menjen sedeo za stolom.

Ceriti je bila bleda kao krpa. Njene oči bile su zatvorene.
Stenjala je tiho.
Sejn  je  ugledao krv i protrljao rukom čelo. Skoro da mu je 

pozlilo.
Suzana Longvajer je brisala krv dok se padre Francisko 

trudio da zatvori ranu koja se nalazila na levoj strani grudi 
mlade Ceriti.

Šejn  nikad ne bi pomislio da to mlado telo ima toliko krvi. 
Kugla „kolta” nalazila se u njenom telu. Sledećih nekoliko mi­
nuta će svakako odlučiti o tome da li će Ceriti ostati u životu 
ili ne.

Zapadnjak je prišao i pomogao padre Francisku koji je  
svojim velikim rukama neobično vešto i nežno radio oko rane.

Najzad su uspeli da zaustave krvavljenje i previju ranii.
Tog trenutka neko je zakucao na vrata. Zapadnjak izvuče 

svoj „remington” iz futrole.
— Uđite! — doviknu on promuklim glasom.
U kolibu su ušli King Džesap, Art Doner i Iks Denver.

is



— Napolju leži jedan mrtav kopač! — frknu King Džesap 
Ijutito. — Vi ih tamanite kao čuma decu, Seine. Sta j e . . .

Zastao je usred rečenice kad je ugledao Ceriti.
— Ako smesta ne Drestanete da govorite upucaću vas kao 

zeca i paséete na leđa ispred kolibe, Džesape! — huknu Šejn  
Ijutito. — Blek Golovej je üucao kroz prozor dok smo mi ve­
čerali. Pogodio je Ceriti Morgan. Možda će devojka umreti. Ipak 
je  malo čudno da baš tvoji najverniji ljudi pokušavaju da mene 
pošaljti na onaj svet.

Zapadnjak je gledao u Kinga Džesapa tako Ijutito da ie 
vođa kopača zlata podigao ruke do visine ramena i otvorio 
usta.

— Ja  s tim nemam nikakve veze. Šejne! — reče on pro­
muklo. — Blek Golovej je bio najbolji prijatelj Alje Golmena. 
Hteo je  da ga osveti.

Art Doner se prostački .smeškao. Njegove ogromne Sape 
držale su ..vinčesterku” koja ie kod ovog gorostasa delovala 
kao neka dečja igračka. Njegove vodnjikave plave oči tražile 
su Suzanu Longvajer. Ali, sada ona nije obraćala pažnju lia 
njega.

Iks Denver je prišao i nagnuo se iznad Ceriti. Bio je  iskre­
no zabrinut.

— I zašto baš devojku? — uzdahnu on. — Da taj prokleti 
lupež Blek Golovei nije mrtav čovek, ja bih ga lično svoiim 
rukama obeslo. Kakav prostakluk, da puca na jedno dete! Fle- 
čer Džons mora odmah da dođe. Arte, otrči u kamp i dovedi 
ga ovamo. Brzo, ier ovde se radi o životu i smrti!

Gorostas pogleda Kinga Džesapa. Ksda je Džesap klimnuo 
glavom on je brzo izašao kroz vrata i nestao.

Na Berta D ejlija niko nije obraćao pažnju. On je polako 
ustao i ori.šao zadni'm vratima da bi neprimećen umakao.

— Morao bi bolje da paziš na svoje ljude. Džesape — reče 
Iks Denver. — Najpre se vratio Golmen sa dvojicom bandita, 
mada si im ti naredio da se zauvek izgube iz doline. Sada se 
desilo ovo sa Golovejom. A ti o tome ništa ne znaš. Šta kažeš 
na to?

— Ja  nisam dadilja mojim ljudima! — grmnu King Dže­
sap Ijutito, — Dobro, izabrali ste me za vođu i većina kopača 
me kao takvog i prihvata. Ali. ia zato ne m.ogu biti odgovoran 
za svaki postupak pojedinih ljudi. Da sam znao da će Blek 
Golovei učiniti tako nešto ja bih ga upucao sopstvenim pišto­
ljem,. Šta vi očekujete od mene?

Pitanie je ostalo bez odgovora.
Sejn  je osetio promaju kad je Bert Dejli otvorio zadnja 

vrata kolibe. Odmah je skočio, izvadio svoj revolver iz futrole 
i uperio cev u ubicu šerifa.

' Bert Dejli je zatvorio vrata.
— Nećeš mi tako lako umaći — opomenu ga Sejn. — Od- 

vešću te u Kolorado i tamo će ti biti suđeno za ubistvo šerifa 
Toma Morgana..

— Još nisam stigao tamo — odvrati Dejli.
Zapadnjak ga odvede u spavaću sabu. Vezao ga je  za stui) 

pored kreveta.



Ubrzo je  stigao Flečer Džons. To je bio kopač zlata koji je 
pobegao sa studija medicine da bi tražio zlato. On je  znao dosta 
stvari iz medicine i kopači su to cenili, jer je znao daleko više 
od nj ili. Kod sebe je imao torbu sa instrumentima.

Bio je još jako mlad. Ali, na zlatonosnim poljima i u Crnim 
planinama već je imao mnog'o intervencija kao lekar. Bio je 
talentovan i posao lekara je obavljao uspešno. Međutim, kao 
kopač zlata nije imao sreće. Govorilo se da tamo gde Flečer 
Džons traži zlato, može se slobodno reći da tu sjajnog žutog 
metala nema.

On se najviše razumeo u rane od oružja 1 prelome poje­
dinih delova tela.

Bez ikakvog uvijanja isterao je  sve iz kolibe. Ostali su sa­
mo Suzana i padre Francisko.

— Trđlala — reče on kad je Šejn pokušao da protestuje.
— Ja  sam ovde lekar i morate da me poslušate, ili da idete 
do đavola!

Zapadnjak je poslušao naređenje mladog čoveka. 
i On je  uzeo pu.šku i izišao Iz kolibe.

Napolju je bilo dosta kopača zlata novog kampa koga su 
nazvali Džuniper II.

Sv i su oni poznavali Ceriti i voleli je na svoj način. Bila 
je  draga tim grubim ljudima koji svoj život provode u surovim 
uslovima u nadi da će jednog dana pronaći taj magični žuti 
metal i da će se odjednom obogatiti. Bili su zabrinuti za sud­
binu male Ceriti i psovali su Bleka Goloveja čiji se leš nala­
zio tamo dole pored još nedovršene šupe za drva.

Kada je  Suzana Longvajer izišla iz kolibe da prospe iz la­
vora vodu pomešanu sa krvlju, kopači su se okupili oko nje i 
obasuli je  pitanjima.

— Doktor će učiniti sve što se može — odgovoirl plava že­
na. — Život mlade devojke visi o koncu. Padre Francisko se 
moli za njen spas. Budite tihi da joj ne biste smetali. Mislim 
da je  najbolje da odete u svoje šatore i kolibe. Jer ovde ništa 
ne možete pomoći.

Međutim, kopači zlata su ipak ostali. U ponoć je  stigla gru­
pa kopača iz Kemp Džunipera koju su čekali ceo dan. Dvade­
setak muškaraca i žena bili su zalutali u brdima i izgubili put 
koji vodi u dolinu.

Kopači su se tek posle ponoći razišli i otišli da spavaju. 
Ali, mnogi su ostali i čekali sve dok Flečer Džons nije izišao 
iz kolibe. Bilo Je to oko .dva sata ujutru. Uperili su svcje za­
brinute poglede u doktora.

— Ne mogu da izvadim kuglu — objasni im on. — Ona je  
prošla kroz telo devojke i zaglavila se između kosti u kičme­
nom stubu gde pritiskuje razne nervne puteve.

— Šta to znači? — upita Sejn.
Isto to Je pitao 1 Iks Denver.
— Ceriti je  nepokretna — objasni doktor. — Može preži- 

veti. To će se videti u sledećih 48 časova. Ako bude imala sre­
će, onda će se kugla učauriti. Međutim, ona mora ostati ovde i 
ne može nikuda. Jer to bi je  ubilo.

iudl su uzdahnuli.



— Eto, leži na zlatu Mauntina Mena, a to ništa ne može
da joj pomogne — dodade doktor tužnim glasom. — Njeno telo 
od pojasa pa naniže ie skoro sasvim mrtvo.

To što je rekao doktor kao oštar nož pogodila je  Zapadnja­
ka u srce. Ubrzo se našao pored kreveta mlade Ceriti. Posmat­
rao je  njeno bledo lice.

U kolibi je  mirisalo na krv i medicinski alkohol. Doktor je 
devojci dao laudanum. Ona je  spavala.

ISiapolju su se razilazili kopači zlata.

XV I

Sledećeg dana Zapadnjak je razgovarao sa Flečerom Džon- 
som, doktorom konaca. On je  Šejnu objasnio_da nije uspeo da 
izvadi olovnu kuglu iz tela mlade devojke. Što se duže kugla 
zadrži u telu devojke utoliko će biti teže da se ona kasnije 
izvadi.

Flečer Džons je sedeo za stolom sa Sejnom u kolibi. Suza­
na Longvajer nalazila se u spavaćoj sobi pored kreveta gde je  
ležala Ceriti.

— Kugla je sasvim deformisana —■ objašnjavao je  Flečer 
Zapadnjaku. — Ceriti može da bude srećna što je uopšte pre- 
živela jedan takav pogodak u telo. Sledećih nekoliko sati će se 
videti da li će se rana zagnojiti. Ja  sam učinio sve da sprečim 
Infekciju. Pokušao sam da izvadim kuglu, ali na žalost nisam 
uspeo. U tome nisam tako vešt. Mislim da postoje samo dva 
ili tri lekara na Zapadu koji to mogu da urade.

Zapadnjak je znao da se tu radi o vrhunskim stručnjacima, 
hirurzima kod kojih je veština Drstiju ravna najboljim virtuo­
zima na klaviru. Da bi izveli operaciju uspešno oni moraju u 
milimetar tačno zascći skalpelom. A to odlučuje o životu i smrti 
pacijenta.

Kod Ceriti je  bio takav slučaj, Sam.o vrhunski hirurg mogao 
je  da spase tu mladu devojku. Ali, gde da ga sada Šejn  prCM 
nađe? Što se plaćanja tiče, neće biti problema. Tu je zrlato.

— Eto tako stoje stvari — reče Flečer Džons Šejnu. — Ja  
to ne mogu da uradim i ne že îm da uništim taj mladi život.

Tog trenutka Ceriti je  urliknula od bola,
— Onda ću se ia pot’-uditi da dovedem jednog takvog dok­

tora! — reče Zapadnjak, — Neka košta šta košta! Daćemo sve 
ako bude potrebno.

Bert Dejli, koji je  čučao na klupi u uglu, nasmejao se glas­
no. To je  svakako bilo nemoguće. Dovesti hirurga u ovu pustu 
oblast, pa to je ludost 1 pomisliti da se tako nešto može dogo­
diti.

Flečer Džons ustade i povuče zavesu sa prozora.
Napolju je  bilo kao u paklu. Vetar je zavijao i gonio bele 

snežne pahuljice. Izgleda da se spremala gadna oluja.
Cak su i kopači zlata prekinuli sve poslove u dolini. Za­

vukli su se u svoja skrovišta i mirovalL
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— To je nemoguće — reče lekar kopača zlata. —  Nećete 
se moći izvući odavde po takvom nevremenu. A osim toga, tak­
vih lekara ima samo u velikim gradovima Zapada. Nećete uspe­
ti ni da stignete do nekog takvog, a kamoli da ga dovedete ova­
mo na vreme. Izbij te sebi iz glave takve misli,

— Mora se neko naći — bio je uporan Sejn. — Taj će 
biti bogovski plaćen.

Neko je  kucao na vrata i kada je  Sejn  otvorio, unutra je 
ušao padre Francisko. Bio je pokriven snegom. Ledeni vazduh 
zapahnuo je one koji su se nalazili u kolibi.

Zapadnjak je  obavestio padre Franciska o tome šta je  re­
kao doktor. Monah je Istog trenutka hteo da se vrati i ras­
pita se kod kopača zlata da li .neko od njih poznaje nekog tako 
dobrog doktora koji bi mogao đa pomogne mladoj Ceriti.

Tog trenutka iz tesne spavaće sobe izašla je Suzana Long­
vajer. Ona je sve vreme bdela nad povređenom Ceriti.

— Ćula sam šta ste razgovarali — reče plavokosa lepotica.
— Ja  sam u Repid Sitiju  čula da tamo živi neki neobično spo­
soban lekar, pravi majstor lekarske veštine čuven na ćelom 
istoku. Ne znam da li je  on još uvek tamo, ali kada sam ja  pro- 
jahala sa svojim pratiocem kroz to mesto na putu za Crne pla­
nine pre nekoliko nedelja, on je boravio tamo. Ćula sam da se 
zapustio kao čovek. Odao se piću i kocki. Više ne radi kao le­
kar, ali Izgleda da nije zaboravio svoju veštinu.

Ljubavnik Suzane Longvajer, kockar, doveo je  nju u Crne 
planine kako bi, koiristeći njenu lepotu, namamijivao kopače 
zlata u gradovima i kampovima da se kockaju s njim. Vođa 
bandita, Old Brokenhend ubio ga je hladnokrvno kao da je  on 
prerijski zec, a ne čovek. Jer, banditu se dopala Suzana i hteo 
je  da bude njegova. Sejn je bio taj koji je  spasio iz kandži oko- 
relog vođe bandita.

— Potražiću tog čoveka u Repid Sitiju  i podsetiću ga na 
njegove lekarske veštine — reče Zapadnjak.

Urlanje oluje je  za trenutak prestalo. U kolibi je  nastala 
tišina.

— Sačekajte još danas i sutra, Sejne — reče doktor ko­
pača. — Onda ćemo videti da li će devojci biti potreban dok­
tor I l i . . .

Prestao je  da govori.
Ostali su razumeli šta je hteo da kaže.
„ ili ćemo morati da je  sahranimo.”
— Sejne! — kriknu Ceriti. — Gde si ti? Tako sam žedna. 

Ovi bolovi će me ubiti! I, ja  ne mogu da pokrećem svoj donji 
deo tela. Noge kao da su mi od drveta. Pomoli ml, Sejne. Po- 
mozi mi!

— Evo dolazim, devojčice — doviknu Zapadnjak i uputi se
B. spavaću sobu.

Bio je već odlučio. Uzjahaće svog mrkova i krenuti u po-* 
teru za doktorom, čak i po najvećoj snežnoj o lu ji



X V II

Ceriti se loše pisalo. Osećala se jako loše. Ona je  polako 
vénula kao cvet pod udarcima vrelih sunčanih zraka. Ali, pre- 
živela je 48 časova posle ranjavanja. Nije bilo zapaljenja rane 
niti drugih komplikacija.

Međutim, snežna oluja nije prestala. Izgledalo je kao da 
će trajati danima ili pak i nedeljama.

Mlada Ceriti je znala u kakvom stanju se nalazi. Cak i u 
snu je stenjala i dozivala Sejna.

Ceriti je  bila spremna da nagradi o-nog ko jo j izvadi kur- 
šum iz tela. Dala bi sve zlato, celokupno nasledstvo, lekaru 
koji se uputi ovamo u Crne planine i spase joj život.

— Neću da ostanem tako ukočena — plakala je ona. — 
Radije ću umreti. To ne mogu da podnesem. I, ako postoji naj­
manja šansa, onda ćemo pokušati da je iskoristimo. Više ,vo­
lim da budem zdrava i da prosim nego da ostanem bogata i da 
me vozaju u kolicima.

Međutim, Ceriti nije tražila od Sejna da rizikuje svoj život 
i da kroz mećavu odjaše preko Crnih planina do Repid Sitija. 
Ostavila mu je  da on sam odluči šta će uraditi. Stvarno, snežna 
oluja je bila tako jaka da bi se retko ko usudio da krene čak 
i nekoliko koraka od skloništa, a kamoli da se usudi da ide na 
tako dalek put.

Suzana Longvajer i padre Francisko trebalo je da ostanu 
u kolibi i da neguju ranjenu Ceriti. Takođe su morali da paze 
na Berta Dejlija, a i da čuvaju zlato koje se nalazilo u podru­
mu kolibe.

Naravno, po ovakvom nevremenu Zapadnjak nije mogao 
nikako da povede sa sobom Berta Dejlija, ubicu šerifa, i morao 
je ostati tu dok se ne ukaže povoljna prilika da ga preda vla­
stima. Sada mu je bila najvažnija Ceriti.

Ušao je  u sobu gde je  ležala ranjena devojka. Ceriti steže 
ruku Zapadnjaku.

— Želim ti mnogo sreće na tvom putu, čika Sejne — reče 
devojka umornim glasom. — Potrudi se da dovedeš ovamo le­
kara. Eto, sagni se da te poljubim.

— Nemoj da me zoveš čikom, devojčice — opomenu je 
Zapadnjak. — J a  tebi nisam nikakav rod.

Nagnuo se iznad nje.
Ceriti ga je poljubila. Njene usne su bile suve i pomalo 

hladne.
Šejn  se uspravi.
—  Sto mu gromova, kad bi za ovo saznala tetka Hider! —  

pokušao je on da se našali.
— Ono što ne zna ne može da je  uznemiri — odvrati 

Ceriti veselo. — Čuvaj se, čika Šejne!
—- Rekao sam ti da me n e . . .  Slušaj sve što ti kažu padre 

Francisko, doktor i Suzana — opomenu je  Zapadnjak. — Ne­
moj da praviš nikakve gluposti dok sam ja  na putu. Razumeš 
li, devojčice?

—  Trudiću se da bude tako —  reče Ceriti.
* Sejn 7* 51'



Nije stenjala niti se žalila na bolove mada ih je  osećala. 
Sve svoje nade položila je u visokog čoveka.

Ispred kolibe Zapadnjak se vinuo u sedlo svoga koščatog 
mrkova. Na leđima životinje nalazio se veliki paket sa hranom, 
opremam i ostalim stvarima potrebnim za ovaj opasni put.

Međutim, da li će sve to biti dovoljno? Jer, vreme je bilo 
jako loše. Niko od ljudi iz doline ne bi imao hrabrosti da se 
upusti u jednu tako opasnu avanturu.

Mnogi kopači zlata okupili su se pored kolibe da se opro­
ste od Šejna. Ostali su radili na podizanju kampa Džuniper II.

— Ceriti je  hrabra devojka — reče Sejn Iks Denveru i 
ostalim kopačima. Tu je  bio i Lester Grinčiz. Nedostajali su 
samo Art Doner i King Džesap. — Nije mi prijatno što je  ostav­
ljam  samu ovde u dolini. Čuvajte je, momci!

— Dajem svoju reč da će biti tako! — doviknu Iks Den­
ver. Pružio je Sejnu desnu ruku. — Ako neko pokuša da uradi 
bilo šta što smeta devojci, imaće posla _sa mnom. Doktor Džons 
će stalno biti na raspolaganju mladoj Ceriti. Ti se postaraj da 
dovedeš tog doktora čudotvorca koji će izvaditi tu prokletu 
kuglu kako bi Ceriti ozdravila. Biće nam drago da grdi nas 
budale i proste ljude kad pričamo gluposti. Ta devojčica je  je ­
dan biser sa srcem od zlata. Bila bi prava šteta da ostane ne­
pokretna.

I padre Francisko i Suzana oprostili su se od Sejna. Njih' 
dvoje su bili ubeđeni da će taj žilavi, snažni čovek uspeti da 
uradi ono što je naumio. Padre Francisko se molio bogu.

— Nema ništa od tvojih molitvi, padre — reče Zapadnjak. 
■— Vi se samo brinite o Ceriti. Ne zaboravite da pazite i na 
zlato Mauntina Mena koje ove ljude u dolini može zaslepiti. Ti 
padre i Suzana morate biti oprezni. Jer, zlato je potrebno da 
Ceriti plati operaciju. A, taj žuti metal ne možeš braniti samo 
svojim molitvama, padre. Moraš ipak imati oružje u rukama.

Kroz snažno telo monaha kao da je  prohujala oluja. Za­
drhtao je  i namrštio se.

— Neka me bog i svi sveci sačuvaju od iskušenja —■ od­
vrati on. — Jer, zakleo sam se da nikad neću okrenuti cev 
oružja prema nekom čoveku. Ne znam šta da ti odgovorim ovog 
trenutka. Do viđenja, Šejne!

— Mi ćemo paziti — dobaci Iks Denver. — Ne berite bri­
gu, padre. A ti, Sejne možeš mirno da kreneš na put. Sve će 
biti u naijboljem redu.

Zapadnjak je  još jednom mahnuo svima i poterao mrkova.
Za trenutak je sunce promolilo svoju žutu glavu. Beli vrho­

vi Crnih planina ukazaže se u daljini. Snežna oluja je  prestala.
Gore sa prelaza Zapadnjak je  još jednom pogledao u doli­

nu. Zatim je okrenuo konja i poterao ga prema istoku. Dva 
dana delila su ga od misionarske stanice Sankt Onge na Bel 
Forš Riveru. Naravno pod povoljnim vremenskim uslovima.

Već nekoliko časova kasnije, kada je sneg počeo ponovo da 
pada i oštri severni vetar podizao sneg sa zemlje, Zapadnjaku 
je  bilo jasno da put neće biti lak.

Put kroz Crne planine biće težak i naporan. Međutim, bio
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je  rešen da istraje do kraja. Valjda će i njegov mrkov imati 
snage da stignu tamo kuda su naumili.

Vetar je sve jače duvao. Vreme kao da nije znalo za milost.

XV III

Čitavih nedelju dana Sejn  i mrkov probijali su se kroz 
beli pakao.

Preživeli su strašnu oluju. Zatim su umakli čoporu vukova.
Petog dana Zapadnjak je upucao jednog brdskog lava koji 

je  bio izgladneo i nasrnuo na mrkova.
Mrkov je pokazao kakva se snaga krije u njemu. Retko 

koji konj bi preživeo snežnu oluju i napore preko Crnih plani­
na. Mrkov i Sejn  su se hrabro probijali kroz sneg i led. Ali, 
i čovek i životinja su to osetili na svojoj koži.

Zapadnjak je  sada bio mršav kao saraga, a mrkov kao da 
je  bio neka utvara konja koji ima još samo kosti i kožu.

Sejn  je najzad uspeo da savlada Crne planine.
Na sat jahanja od Sent Onege naišli su na jednu konjičku 

patrolu. Predvodili su je neki mladi poručnik i jedan kaplar. 
Bilo ih je  šesnaest jahača. Zaustavili su se ispred usamljenog 
ja h a ča . . .

Na pitanje odakle dolazi i kuda je  krenuo, Sejn  je Iskreno 
odgovorio.

Poručnik mu nije verovao.
— Kako ste  sm eli da k re n e te  po tom n ev rem en u  p rek o  

Crnih p lan in a?  —  u p ita  on. — Mi smo se u Fort Junionu skoro 
po'Sm rzavali od zim e.

Zapadnjak se uspravi u sedlu.
— Ako se usudite da još jednom posiimnjate u ono Sto sam 

vam ispričao, onda nemam drugog izbora nego da vani Izbijem 
koji zub iz te vaše mlade glave, poručnice! — reče on oštro. — 
Zar Su vas u Vest Pointu učili da budete tako nepristojni?

Poručnik je shvatio da patrola nije uplašila visokog jahača 
i da neće moći da ga zadrži. Odjednom je uvldeo da tom iznu­
renom čoveku mora verovati. A, mora ga i poštovati. Tako te­
žak put preko Crnih planina retko bi ko preživeo. I to sam! 
Podigao je ruku i dodirnuo njome svoju krznenu kapu.

— Svaka čast, Šejne! — reče on. — Samo, stvarno ni,5;am 
poverovao da je  tako nešto moguće,

— Ne znam da li mi možete verovati ili ne. poručnice — 
reče Zapadnjak i isceri se — ali ja sam ovamo st'gao iz doline 
koju sam vam opisao. Kako stoje stvari u Sant Cngi?

Konjanici su bili tamo. Nisu primetili ništa neobično, osim 
da je misionarska stanica bila preplavljena bcguncima. Monasi 
su imali muke da nahrane gladna usta i da negde zbrinu te 
jadne ljude. A, zima tek što ie nočela!

Zapadnjak se odvojio od konjanika i UDutio se prema mi­
sionarskoj stanici na Bel Furč Riveru.

Ugledao je zgradu ispred sebe. Unaokolo svuda sneg. U 
blizini se nalazila crkva.

Misionarska stanica delovala je tako mirno kao oaza u ne­
kom divljem surovom predelu. Bez ograde i karaenlh zidova!
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Dok su kaluđeri preko leta primali sedamdeset do osamdeset 
Indijanaca na prenoćište, mahom žene i decu, sada ih je bilo 
više stotina,

Posledica rata. Ostaci plemena poraženih u ratu u Crnim 
planinama. Indijanskih ratn’ika ovde više nije bilo. Samo ne­
koliko njih koji su u ratu ostali invalidi, stari ljudi, žene i 
decal

Zapadnjak je bio iscrpljen, a i mrkov Je Jedva koračao.
Kada je  Šejn ušao u dvorište zvono Je zazvonilo. Indijanci 

su se okupili oko njega. Kaluđeri su potrčali da vide ko je
to sada stigao. Obasuli su ga pitanjima.

— Ma pustite čoveka da predahne — opomenu ih iguman, 
jedan stariji čovek sede kose. — On će nam ispričati sve po 
redu. Zar ne vidite da Jc na izmaku snaga?

Zapadnjak je pokušao da se osmehne.
— Uspeću da se držim uspravno Još izvesno vreme na

nogama — reče on. — Naravno, pod uslovom da d,obijem nešto 
za jelo i da popijem poveće lonče kafe u koju ćete sipati čašicu 
viskija. Posle toga želim da se ispavam, a zatim idem dalje. 
Molim vas da se pobrinete o mom mrkovu. On je to i zaslužio,

— Ništa mu neće nedostajati — obećao Je iguman. Poveo
je  Zapadnjaka u trpezariju gde Je već bio postavljen sto za 
njega.

Dok je  jeo, visoki čovek Je pričao šta mu se sve dogodilo 
u Crnim planinama. Obavestio Je prisutne i o tome kakva je 
sudbina zadesila mladu Ceriti i gde se nalazi padre Francisko,

Kaluđeri i dve devojke Indijanke koje su ga posluživale, 
Motavata i Caiče, uprli su svi svoje zabrinute poglede u vi­
sokog jahača. Za njih Je to bilo užasno. Ceriti Je nepokretna! 
Prosto kao da nisu verovali svojim ušima. Ta živahna, vatre­
na mlada devojka!

— Neka Joj bog pomogne — reče iguman. — To božje 
dete je  već mnogo propatilo u svom mladom životu.

Tog trenutka Je odjeknulo večernje zvono. Zapadnjak Je 
već bio večerao. Sada Je bio dobro raspoložen. Pokušavao Je da 
zavije sebi cigaretu, ali nije uspeo. Njegovi umorni prsti kao 
da su mu otkazali poslušnost.

Iguman Je primetio da su Šejnu očni kapci već teški kao 
planina i naredio je  da visokog čoveka odvedu u gostinsku sobu.

Zapadnjak je  Jedva uspeo da skine odeću sa sebe. Odmah 
zatim bacio se na krevet.

Ali, pre toiga je svoj „remington” stavio ispod Jastuka. To 
kao da mu je  prešlo u naviku. Oružje mora biti na dohvat n je­
gove ruke.

A zatim Je zaspao kao Jagnje. Posle toliko napora najzad Je 
došao onaj pravi, okrepljujući san.

X IX

Šejnu se učinilo kao da čuje neke tihe glasove. Međutim, 
n ije  bio siguran. Možda Je to sanjao!

Ipak, za trenutak je  uspeo da se probudi, a zatim su se 
njegove oči ponovo sklopile.
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Osetio je neki neobičan miris u sobi gđe je spavao. Miris 
čoveka! I, nekako mu je  bio poznat.

Mnogi ljudi ako se ne kupaju dugo vremena počinju da 
ispuštaju neki poseban miris koji je svojstven samo njihovom 
telu. Osetljiv nos mogao bi na velikoj udaljenosti da ih ras- 
pozna.

Međutim, ovoig puta se svakako nije radilo o mirisu tela, 
već je  to bilo nešto što je zaudaralo na prljavštlnu i nečistoću. 
To je  mogao biti samo Rovdi Mek Komb koga je  Sejn  upoznao 
u Dedvudu i s kojim se dvaput sukobio.

Jednom u sali za igranje kada je  Zapadnjak zaštitio Indi­
janku iz plemena Sijuksa Motavatu od napasnika. A_zatim kada 
je  Mek Komb stao na stranu Vorda Blejna, kome je  Sejn  takođe 
odveo devojku ispred nosa.

Znači, taj smrdljivi jazavac Mek Komb se sada nalazi ov­
de u misionarskoj stanici! Verovatno nije navratio ovamo da 
Sejnu poželi dobro jutro.

Zapadnjak je i dalje hrkao. Izgledalo je kao da spava. Me­
đutim, on je  kovao plan u svojoj glavi. Kako da nadmudri ove 
nitkove s oružjem u ruci.

Še jn  neprimetno zavuče ruku ispod jastuka. Uhvatio je 
„remington”. Pri tom je  sasvim malo otvorio očne kapke.

Kroz trepavice je  ugledao truntasto telo Mek Komba koji 
je  stajao na vratima prostorije. Nitkov je  u rukama držao ,,vin­
česterku”, a cev je  đavolski opasno bila uperena u Zapadnjaka.

— Ne činite nasilje — čuo se blagi glas igumana koji je  
stajao negde u hodniku. — Kasnije ćete se pokajati zbog toga. 
Gospod bog sve vidi.

— Ja  u to ne verujem — šaputao je  Mek Komb. —  Vi 
se odlučite, padre. Naš drugar Sem ima ispred svoga revolvera 
tri žene i troje dece. Sta sad, Sejna nama, ili ćemo upucati 
n jih  šestoro!

— Ali, šta vi nameravate da uradite s njim?
— To ćeš videti kasnije, mantijašu. A sada, guM se odav­

de!
Iguman se udaljio.
— Budi strpljiv, Frenk — obrati se Mek Korab svome 

drugaru koji je  stajao u hodniku. — Vidiš da je to bila jako 
dobra ideja da svratimo u misionarsku stanicu i raspitamo se da 
li su se Šejn i crvenokosa devojčica vratili iz planine. Biće mi 
posebno zadovoljstvo da vidim iskrivljeno lice tog nitkova 
Sejna kad se probudi i ugleda cevi našeg oružja uperene u nje­
govo telo. On nam mora odati tajnu o tome šta se dogodilo sa 
zlatom Mauntina Mena. A. zatim ćemo ga ubiti.

Znači, i Mek Komb je  čuo vest o blagu Mauntina Mena! 
Isto tako mu je  bilo sigurno poznato da je  Zapadnjak krenuo 
u Crne planine da to zlato pronađa..

— To njegovo hrkanje se oteglo u beskraj — šaputao je 
bandit Frenk iz hodnika. — Taj kučkin sin može spavati do 
podne. Nego ti njemu malo potpraši tur, sto mu gromova. 
Opali jedan metak tamo negde pored njegovih nogu. Valjda 
će to da ga probudi.
, Mek Koij.b pttdžao On i Frenk priđoše bliže.



Frenk je  bio mršav čovek čije je lice ličilo na nekog leši- 
nara koji vreba svoju žrtvu. Njegovi dugački brkovi dopirali 
su čak do brade.

— Ma, pucaj već jednom! — reče on tiho. — Jedva če­
kam da vidim liako će se namrštiti kad otvori oči.-

Zapadnjak polako podiže trepavice.
Mek Komb podiže glavu.
— Moraš se najpre oprati, Mek Kombe! — frknu Zapad­

njak iznenada. Istovremeno je skočio iz kreveta i prevrnuo se 
na pod. U njegovoj ruci se nalazio revolver.

Mek Komb i Frenk podigoše cevj svojih revolvera uvis.
Zapadnjak je  ipak bio brži od njih.
Prasnuše pucnji.
Mek Komb ispusti pušku i uhvati se za ruku. Bio je pogo-

đen.
Frenk se zatetura nazad prema zidu. Uspeo je  da ispali 

metke iz oba svoja pištolja. Ali, promašio je Sejna. Dalje nije 
mogao da puca. I on je bio pogođen.

Podigao se oblak dima od baruta iz cevi oružja. Mek Komb 
pade na pod kao napunjena vreća. Zapadnjak mu uze pušku.

Dotrčao je iguman sa dva kaluđera. Oni su odahnuli kad 
su videli da Šejn nije povređen.

Pokušali su da objasne Zapadnjaku šta se sve dogodilo i 
kako su ih trojica nitkova primorala da otvore vrata.

Međutim, Zapadnjaku je sve već bilo jasno. Iz razgovora 
dvojice bandita on je saznao sve.

Šejn  zatraži mantiju od jednog kaluđera. Obukao jc  preko 
svoje odeće. „Remington” je sakrio u široki rukav, a zatim brzo 
krenuo iz konaka prema crkvi.

U dvorištu nije bilo nijednog Indijanca. Cak su se i deca 
posakrivala, jer su ih trojica lupeža preplašili.

Treći bandit promolio je glavu kroz crkvena vrata. U nje­
govim rukama nalazila se ..parkerica”.

Zapadnjak je koračao kroz dvorište.
— Šta je  bilo, zaboga? — upita treći bandit koji se zvao 

Sam. — Jesu li Rovdi i Frenk najzad sredili to prokieto kopile 
Šejna?

— Dominus vobiskum — reče Zapadnjak i podiže ramena' 
svoje mantije.

— Ma šta mi tu trabunjaš! ~  ciknu bandit i opsova gadno.
Tek kad je Zapadnjak prišao na nekoliko koraka bandit

je  primetio da visoki čovek nema tonzuru na glavi.
Međutim, sada je već bilo kasno. Sam se prevario, i to je 

tek sada primetio.
Zapadnjak je  u samo dva koraka stigao do vrata crkve. 

Brzo i gipko, kao tigar. Već sledećeg trenutka vrata su pri- 
klještila cev sačmarice bandita.

Opasna gvožđurija ispade iz ruku bandita i Šejn se baci 
u stranu.

Indijanke .sa decom skočiše uplašeno kad su ugledale Sejna 
sa revolverom u ruci.

Međutim, visoki čovek je potegao „remington” samo zato 
đa zaplaši bandita.
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Sem podiže ruke uvis. Zapadnjak ga udari pesnicom po 
vilici i  izbaci ga napolje u sneg.

— Ne bojte se — reče Sejn Indijankama i đeci. — Neće se 
ništa dogoditi. Sada je  sve u redu.

Zapadnjak je  uzeo Samu revolver, pomogao mu da ustane 
i poterao ga prema trpezarij\.

Tamo su se već bili okupili kaluđeri i pomagali ranjenom 
Mek Kombu, koji je cvilio kao da će svakog trenutka izdahnuti.

— Nemoj da cmizdriš, Mek Kombe — reče Zapadnjak. — 
Rana nije tako opasna, to i sam vidiš. Ja  ću tebe dovesti u 
Dedvud. Međutim, ako tamo nema šerifa onda ćemo potražiti 
neko drugo mesto gde će te uhapsiti i osuditi. U tvom je  inte­
resu da kreneš sa mnom i saslušaš reč pravde. Inače, ja  bih 
mogao po kratkom postupku da ti presudim. Uzećeš revolver 
u svoju ruku koja nije povređena i ti i ja  ćemo pucati jedan 
na drugog. Život ili smrt! Ti sam odluči.

Šejn se u stvari našalio. Jer, znao je da bandit neće fjri- 
stati na okršaj.

Mek Komb i Sam će krenuti sa Zapadnjakom, vezani, u 
Dedvud. Frenku više nije bio potreban ni šerif niti sudija. On 
je već bio krenuo na put bez povratka.

X X

Već popodne tog dana Zapadnjak je sa svoja dva uhap- 
šenika napustio misionarsku stanicu. Morao je da krene što pre, 
je r  Ceriti je  hitno potrebna pomoć. Svaki pro.pušteni dan može 
za devojku biti koban.

Stigli su u grad Dedvud. U ovom divljem mestu je posle 
smrti Vorda Blejna bio postavljen novi šerif. On je ostavio 
dobar utisak na Sejna i obećao mu je da će Mek Komba i 
Sama odvesti u Fort Junion. jer u Crnim planinama je vladalo 
vanredno stanje i vojska je sudila svima.

Zapadnjak je potpisao zapisnik i time je za njega slučaj 
Mek Komba i Sama bio rešen.

Zapadnjak u Dedvudu nije ostao dugo. Tu se raspitao za 
tog čuvenog lekara iz Repid Sitija. Međutim, nije mnogo sa­
znao 0  njemu. Umesto toga čuo je razne priče o samom sebi i 
kako je krenuo u potragu za blagom Mauntina Mena.

Visoki čovek ostavio je svoga mrkova u konju.šnici u Ded­
vudu i krenuo poštanskim kočijama u Reold Siti.

Vožnja u zimskim uslovima nije bila baš prijatna. Ipak, 
kočije su stigle u taj veliki grad.

Zapadnjak se odmah dao u poteru za čuvenim doktorom 
koji može pomoći mladoj Ceriti.

Obišao je sve salune 1 krčme i već pre podne idućeg dana 
Se.jn ’e pronašao doktora koga ie tražio. I to u jednoj štali za 
konje!

Najčuveniji lekar u tom kraju ležao je na slami i hrkao 
pokriven nekim starim ćebetorn Miri.i;.=io ie na loš viski. A 
pored njega su ležala Još četvorica .ckitr’’'”''
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Sejn se zamislio. Da li. je  to stvarno ta j čuveni hirurg!
Zapadnjak nije dugo razmišljao. Uzeo je  jednu kantu, na­

punio je  hladnom vodom i pljusnuo tečnost na lice čoveka koji 
je  hrkao.

Čovek se probudio. I ostali su odjednom otvorili oči i sa­
da gledali Zapadnjaka, kao da je  on odnekud pao s neba.

— Ehej, pa to je  voda! — frknu jedan od skitnica. — A, 
unutra je  ušao i svež vazduh. Ko bi to mogao izdržati?

Zapadnjak je  dao četvorici skitnica jedan dolar. Neka kupe 
sebi nešto za piće. Oni su se zadovoljno iscerili i udaljili se 
brzo.

Petom čoveku Sejn je  preprečio put. Ponudio mu je  ciga­
retu.

Čovek ga je  gledao razrogačenih očiju. Nije imao snage da 
prihvati cigaretu. Zapadnjak je  zapali i stavi je  u usta čoveka 
sa plavim podočnjacima.

— Jeste li vi lekar? — upita Šejn.
Čovek sa prosedom kosom se trže. Posrnuo je  napred i 

Zapadnjak ga je pridržao da ne padne.
—  Ja  sam doktor Džonatan Abernati! — reče on. — M. A. i 

D. A. Najbolji hirurg u Bostonu, šef „Holi kros” bolnice i vlas­
nik privatne prakse. Sada bez dozvole za obavljanje prakse. 
Imate li možda slučajno da mi ponudite malo viskija, mister?

Zapadnjak ga je  odveo u jedan salun gde je  naručio dva 
dupla viskija za lekara.

Rumenilo se vratilo u obraze doktora Abernati ja.
Šejn  je  teško mogao da proceni koliko stvarno taj čovek 

može imati godina. Po izgledu mogao je  imati i punih šezdeset, 
ali Zapadnjak je  ipak verovao da on ima negde oko četrdeset 
godina.

— Sta želite od mene, Šejne? — upita lekar. — Da vas 
nije moja porodica poslala ovamo? Ili moji raniji prijatelji i 
drugovi? Trud vam je  uzaludan, momče. Ju lija  je uhvatila 
maglu 1 nestala bez traga i glasa. Verovatno se već bila zasi­
tila  mene. Ja  se nikada neću vratiti. Ljudi koji su me ranije 
poznavali ne smeju nikako da me vide ovakvog. Jer, ja  sam 
samo jedna olupina. Covek koji je  totalno propao. I. jedina želja 
mi je  da umrem.

Naslonio je  glavu na sto. Izgleda da je  i plakao.
Zapadnjak mu nasu još jednu čašu viskija u kafu. Naručio 

je  da donesu nešto i za jelo. A, zatim je  saznao istinu o n je­
govom životu.

Doktor Abernati se bio sprijateljio sa jednom glumicom 
putujućeg pozorišta. Zaljubio se u nju, a ona ga je  jednog dana 
hladnokrvno ostavila i nestala. On se odao piću. Bilo je  to ne­
gde na istoku. Međutim, on nije imao snage da se ponovo tamo 
vrati i počne sve iz početka. Zasedeo se ovde na Zapadu i to­
nuo sve više u dubokoj reci života.

Se jn  mu je postavio nekoliko pitanja. Saenao ie da doktor 
ima sve potrebne kvalifikacije da bi mogao da operiše mladu 
Ceriti. Bilo je samo pitanje da li će on sada moći uopšte da 
drži skalpel. Zapadnjak ga je  dobro zagledao.

Doktor Abernati se već više meseei muvao m i e  9S8 3 ^
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padu. Za to vreme njegovo telo i živci nisu nikako mogli biti 
toliko uništeni da ne može da izvrši operaciju. Međutim, teš­
koća se sastojala u tome kako to.̂  čoveka motivisati da se pri­
hvati jednog tako delikatnog posla!

Pretnja ili prinuda svakako ne bi pomogli. Doktor Aber­
nati bi morao negde u dubini svoje duše da se odluči na jedan 
takav korak.

Zapadnjak, koji nije nikad voleo da ide unaokolo i da obi­
grava kao mačak oko vrele kaše, objasnio mu je o čemu se 
radi. Ispričao mu je  o teškoj povredi mlade Ceriti, olovnoj 
kugli koja se zaustavila u njenom telu 1 o velikom blagu Maun­
tina Mena.

Abernati je  u početku slušao pognute glave. A zatim je 
pogledao Zapadnjaka. Posle toga je  ponovo uperio svoj pogled 
u zemliu i dugo razmišljao.

Zahtevao je da mu donesu kafe, bocu viskija i jedan špil 
karata.

Otvorio je bocu. Potom istresao svoje džepove od jakne i 
pantalona. Ispao je samo jedan cent.

— To je sve — reče doktor Abernati. Međutim, život je 
kao jedna igra karata!

Počeo je mirno da reda karte.
Zapadnjak je posmatrao kako on to spretno radi. Mirno, 

brzo i vešto. Zapadnjak je bio oduševljen kako ti snažni prsti 
uspevaju tako spretno da prevrću karte. Odjednom je  ispred 
Sejna stajao fleš-rojal.

— Samo, pitanje je šta ja  time dobijam! — reče doktor.
— Sve — reče Zapadnjak brzo. — Jedan novi život, dok­

tore. Samopoštovanje, bogatstvo. Možda i iedna nova karijera 
kao lekara.

— Možda bi moglo da bude tako — odvrati lekar. — Ali, 
šta to vredi ako ja  neću? Ako me to nimalo ne privlači?

— Onda se ponovo zavucite u svoju bocu sa viskijem, dok­
tore Abernati — reče Sejn. — I crknite u njoj. Ja  vama neću 
skinuti ni dlaku sa glave. Otići ću i nikad u svom životu neću 
pomenuti da sam sreo nekog doktora Džonatana Abernatija. A 
vi zaboravite zauvek da negde tamo u Crnim planinama pati 
jedna devojka i da će verovatno ostati zauvek oduzeta.

Abernati se trgao. Gledao je čas u Šejna, čas u bocu vis­
kija.

Zapadnjak baci na sto jedan zlatnik od dvadeset dolara.
— Ovo je za rakiju, doktore Abernati — reče visoki čovek.

— Možda i nema nikakvog smisla da s vama jašem u Crne 
planine. Jer. nekad ste mogli da izvršite takvu operaciju, sada 
verovatno ne možete.

— Oho! — frknu Abernati i ustade. — Znate li vi šta ja 
mogu ili ne. mogu, revolverašu? Prema onome kako ste mi 
opisali gde se nalazi kugla, ja ću sigurno moći da je odstranim 
iz tela devojke. Za iednog prvoklasnog hirurga operacija je 
veliki izazov, ali ona se može izvršiti uspešno. Ako je to tako 
kako sam vas ja  .shvatio, onda kod ostalih lekara ima dvadeset

- posto izgleda da će uspeti, kod mene bar pedeset procenata.
— Da to nisu neka hvalisanja, doktore Abernati? — upita 

Zapadnjak.
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Doktor mu pokaza rukom da seđne. Nasuo je sebi još vis­
kija  u kafu. Kao da se nešto kod njega promenilo. Pozvao jé  
konobara i poručio pasulj sa pečenjem.

Zatražio je od Šejna cigaretu. Svojim prstima je  još uvek 
d'obovao po kartama.

— Mogu ja  to da uradim, Šejne — reče lekar tiho. — 
Sigurno! Moje ruke su još uvek spretne kao nekad. Ali, S e j­
ne, to će tu devojčicu koštati deset hiljada dolara. Naravno 
daće mi zlatnih grumena u toj vrednosti. Celu sumu zahtevam 
za operaciju, bez obzira da li će ona uspeti ili neće. Vi ćete me 
odvesti u Crne planine i vratićete me natrag u Repid Siti ili 
u neko drugo mesto gde vam ja  kažem. Ako ne pristanete na 
te uslove, onda slobodno zaboravite đa smo se ikad sreli.

Zapadnjak mu pruži ruku.
— Moramo krenuti još večeras kočijama za Dedvud, dok­

tore Abernati — reče visoki čovek i osmehnu se.
— Slažem se — odvrati lekar. — Ali, pre toga moram 

svratiti kod jednog od dvojice doktora u Repid Sitiju. Jer, po­
trebni su mi instrumenti ako želim da operišem devojku. a i 
ponešto drugo od pribora i ostalo. A ja  moram najpre kod 
berbera, a zatim Idern u radnju da kupim odelo. Moram ipak 
izgledati onako kako mi i priliči, zar ne?

— To je  odlična ideja — osmehnu se Zapadnjak.

X X I

U novom odelu, umiven, obrijan i doteran, doktor Abernati 
kao da je  bio neki drugi čovek. Kupio je sebi lepo gradsko 
odelo 1 šešir. Naravno, za novac koji mu je dao Zapadnjak. Na 
sebi je  imao jaknu sa džepnim satom na lancu. Sejn  nije šte- 
deo novac. Taj čovek spretnih ruku bio mu je i te kako važan.

Zapadnjak se pobrinuo i za to da doktor Abernati dobije 
i „sačmaricu” sa dvostrukom cevi. Kupio mu je i mali revol­
ver, je r  ovde na Zapadu nije bilo uobičajeno da se neko kreće 
nenaoružan.

Doktor je ličio na nekog sasvim drugog čoveka. Skoro da 
ga niko više ne bi mogao da pozna.

Njegove oči su sada sijale veselo kao zvezde na vedrom 
ns'bu. Ali, najvažnije od svega bilo je to da je  nabavio instru­
mente koji su mu bili potrebni da pokuša da spase mladu 
Ceriti. Imao je  laudanum, zavoje i sve ostalo što mu je potreb­
no za jedan tako složen posao.

Taj doktor koji je  samo dan ranije lutao unaokolo i dru­
žio se sa skitnicama, sada kao da se preporodio.

Šejn  i doktor Abernati odvezli su se kočijama do Dedvud 
Sitija . Noć je već bila podigla svoja crna krila i sunčevi zraci 
su uveliko obasjavali okolinu kad su se konji zaustavili.

Za vreme vožnje u toku noći doktor Abernati je sedeo 
pored neke udovice.

— Madam — reče lekar kad su stigli u Dedvud — drago
ISO



mi je  što ste se zainteresovali za mene. Nemojte toliko da tu­
gujete za jednim čovekom koji je  otišao na put bez povratka. 
Do viđenja!

Udovica ga pogleda i nakašlja se.
U konjušnici Zapadnjak je zamolio konjušara da mu izve­

de mrkova iz štale. Mada se kratko vreme odmarao, mrkov se 
već oporavio od puta.

Zapadnjak je odabrao jednog snažno;; vranca za doktora 
Abernatija. Zatim je kupio sve što im je bilo potrebno za put 
do doline Mauntina Mena i ubrzo su krenuli.

Doktor Abernati je  bio dobar čovek. On je verovao Sejnu. 
Bez obzira ato je pripadao najvišem druStvu u Bostonu, on je  
imao svoju sopstvenu ergelu konja i bio je dobar jahač.

Prva dva dana držao se dobro. Više n'ije pio viski da bi 
se ugrejao po hladnom vremenu. Međutim, Zapadnjak je  mo­
rao da se brine o svemu što je bilo u vezi s pripremom logora 
za noćenje i smeštajem konja. Doktor je bio toliko iscrpljen da 
nije mogao da pomaže Šejnu prilikom skupljanja drva za vatru.

Trećeg dana jahanja on se klatio u sedlu kao neki džak 
sa žitom . psovao kad bi konj posrnuo.

Zapadnjak je zaobišao misionarsku stanicu u Sankt Ongi. 
Bojao se da će doktor poželeti da se tamo malo duže odmori, 
a to ne bi bilo dobro za Ceriti kojoj je hitno potrebna pomoć.

Petog dana jahanja Sejn je jedva uspeo da podigne dokto­
ra na noge. Objasnio mu je da sada više nema povratka, jer 
put natrag bio bi daleko naporniji nego da nastave tamo kuda 
su krenuli.

Džonatan Abernati bi sigurno bio izgubljen u ovoj snežnoj 
pustinji da nije bilo Sejna. Ali Zapadnjak je bio jako iznenađen 
koliko je taj čovek žilav i izdržljiv. Izdržao je sve napore i 
nije se žalio.

Cesto je Zapadnjak noću morao pucnjima iz puške da ras- 
teruje vukove koji su se približili njihovom log;ru.

Dvojica usamljenih jahača nisu nigde sreli nekog čoveka. 
Jahali su ki-oz sneg, kroz šume i pored dubokih provalija. Bilo 
je  to naporno i za njih dvojicu i za konje.

Kada su stigli u dolinu Mauntina Mena doktor Abernati
je  živnuo. Bilo je prošlo skoro četiri nedelje otkako su kre­
nuli.

— Vidim sada dolinu, Šejne — reče on veselo. — Devojka
će ozdraviti, a ja  ću dobiti svoje zlato. Nisam znao da je  kamp
Džuniper II tako veliki!

Doktor Abernati je  bio u pravu. Sada je tu bilo jedno 
veliko naselje sa mnogo šatora i baraka.

Šuma je na mnogim mestima bila iskrčena, a u zemlji su 
se nalazile rupe. Znači, kopači zlata ne miruju.

Zapadnjak se čudio kako su ti ljudi po ovakvom nevre­
menu uspeli toliko da izmene dolinu Mauntina Mena?

Iks Denver je  bio iznenađen kad je  ugledao Zapadnjaka. 
On nij.e verovao da će visoki čovek u ovo doba godine proći 
kroz Crne planine i vratiti se natrag u dolinu. A, to što je  do­
veo doktora sa sobom! To je nešto neverovatno! Na Sejnova 
pitanja on je odgovarao brzo i kratko.
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Ceriti je još uvek ležala u kolibi. Njeno stanje se nije pro- 
menilo. O njoj se brinuo padre Francisko.

— A gde je Suzana Longvajer? — upita Zapadnjak. — I, 
šta je  sa zlatom male Ceriti?

Iks Denver pogleda u stranu.
— ̂ Njeno zlato nismo dirali — reče on. — Međutim, nismo 

uspeli da nađemo zlatne žice u dolini. Potrebna nam je hrana 
i oprema, pa smo nešto i pozajmili. To ćemo vratiti kad iskcJ- 
pamo zlato.

— Znam šta to znači, Denvere — reče Sejn. — Sve je  to 
smislio King Džesap. Zlatna groznica vas je toliko zaslepiia da 
jednoj oduzetoj devojci uzimate zlatne grumene. Kaži mi gde 
je  Suzana Longvajer, i gde je  Bert Dejli?

— Mislim da je  najbolje da pitaš Kinga Džesapa, Šejne. 
On je  otvorio jedan veliki salun u kampu sa kockarnicom. Ti 
si otišao odavde i ne znaš šta se sve promenilo. J a . . .

Zapadnjak mu je okrenuo leđa i poterao konja prema me­
stu gde se nalazio doktor Abernati.

Stigli su do kolibe Mauntina Mena.
Padre Francisko je  izišao iz! kolibe i pozdravio ih. Njegovo 

lice je  bilo rumeno. Bilo je  očigledno da je  zabrinut.

X X II

—  Nemoj se ljutiti na Suzanu Longvajer zato što je prešla 
na stranu tvojih protivnika — reče padre Francisko Zapadnja­
ku kada su seli za sto u kolibi. — On je njoj postavio jedan 
uslov. Ili će dobrovoljno da mu se preda, ili će dopustiti Artu 
Doneru da bude njegova. Ali, Suzana se jako boji tog medveda 
od čoveka Arta Donera i  odlučila se za Kinga Džesapa. Bojala 
se da se Šejn nikada neće vratiti.

—  B ert Dejli! — namršti se padre Francisko. — King 
L^esap smatra da nema dokaza da je on ubica šerifa i ta j čo­
vek će nastaviti da kopa u dolini zajedno sa ostalim ljudima.

Zapadnjaka više nije moglo ništa da iznenadi. Kada je 
ušao u podrum gde se nalazilo blago Mauntina Mena odmah je  
primetio da nedostaje nekoliko džakova žutog metala.

Međutim, zlata je bilo još mnogo.
Še jn  se već bio pozdravio sa mladom Ceriti. Rekao jo j ie 

'đa je  očekuje operacija i da je  stigao čuveni doktor. Njemu je 
Zapadnjak verovao i bio je siguran da će taj čovek ponovo 
vratiti u život devojku.

Dok su razgovarali neko je kucnuo na vrata. Bio je to 
neki mladi kopač zlata sa revolverima spuštenim nisko, koji je  
očito sebe smatrao brzim pucarošem.

— Odbor kopača je odlučio da si ti ovde nepoželjna lič­
nost, Sejne — reče on. — Dajemo ti vremena đa do zalaska 
sunca nestaneš O i d a v d e  iz doline. O Ceriti i padre Francisku 
briim ćs s/t o d ^ r  kofeč& r o ^  d« MStaoe.
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— Veoma ljubazno od vas — reče lekar koji je već pri­
premao sve ono što mu je potrebno za operaciju devojke.

— Odbor, pa to je King Džesap — reče Zapadnjak plavom 
kopaču. — On odlučuje kako se njemu dopada. Ostali nemaju 
snage da mu se suprotstave. — Ja  želim da se obračunam s njim 
ispred kolibe kad bude izvršena operacija mlade Ceriti. Džesap 
je  jedna obična kukavica kakvu možeš sresti na svakom kora­
ku, Rekao je da me se ne boji. Hvali se. Ako je muškarac, neka 
to i dokaže.

Mladi kopač se iscerio. Izgleda da nije bio tako siguran u 
snagu Kinga Džesapa. Klimnuo je  glavom.

— Ne zaboravite na Arta Donera — reče on. — Ali, ne 
verujem da će King Džesap doći, jer ja  . ..

Okrenuo se munjevito nazad. Jer, bilo je očigledno da on 
baš želi da bude čovek koji će upucati čuvenog Sejna.

Međutim, još pre nego što je stigao da potegne revolver, 
ugledao je  tamnu cev Zapadnjakovog „remingtona” koja je  bila 
uperena u njegove grudi.

— Otkopčaj pojas i gubi se! — naredi Zapadnjak. — Ako 
baš želiš, pružiću ti priliku!

Mladi kopač zlata otkopča svoj kožni pojas.
— Imaćeš priliku da me upoznaš. Sejne! —■ frknu on, —• 

Upamti moje ime! Zovem se Ves Horgan. I, ja  ću biti čovek 
koji će te poslati na onaj svet!

Projurio je kroz vrata i nestao.
Zapadnjak se okrenuo prema padre Francisku.
— Celo vreme si se molio bogu umesto da uzmeš oružje u 

ruke i čuvaš Ceriti, padre Francisko — prekori on monaha.
— Ali, možda je  tako i bolje. Ja  ću njih srediti. Sada idem da 
vidim Ceriti. Doktor Abernati je mora odmah operisati, jer 
King Džesap mi neće ostaviti mnogo vremena.

Visoki čovek se uputio u spavaonicu. Padre Francisko od­
mahnu rukom. Jer, niko se u kampu Džuniper II nije usudio 
da se suprotstavi hordi Džesapa.

Padre Francisko sede pored stola. Gledao je u revolver 
Vesa Horgana.

Zažmurio je i odgurnuo „kolt” na stolu.

X X III

— Verujem tom doktoru. Šejne — reče Ceriti Zapadnjaku 
idućeg jutra. Prestaće ti užasni bolovi, a mi ćemo uskoro jahati 
kroz široku preriju. A, iznad nas će se smešiti plavo nebo. Blagi 
povetarac če nas milovati, a zelena trava će mirisati. A ti i ja  
ćemo gledati u plavu, beskrajnu daljinu.

Zapadnjak steže njenu ruku.
— Biće baš tako. Ceriti! — reče on.
Doktor Abernati je otvorio bocu sa hloroformom.
Šest časova kasnije doktor Džonatan Abernati, sav oku­
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pan u znoju, pokazao je Šejnu i padre Francisku kuglu koju 
je izvadio iz tela devojke.

— Evo je! — huknu doktor. — To je  bila jedna od naj­
težih opcraclja u mom životu. I to ovde u Crnim planinama, 
bogu iza leđa! Ako o tome budem napisao članak u novinama, 
niko mi neće verovati.

— Ali, tu smo nar. dvojica, doktore — reče Sejn  veselo. — 
Padre Francisko i ja. ¡Mi ćemo potvrditi da ste vi izvršili tu 
operaciju. A, da li će Ceriti ozdraviti?

— Kad ja nešto uzmem u svoje ruke. onda tu nema pro­
mašaja, Šejne. Pogledaj sam i uverićeš se da . . .

Kinr{ Džesap se pojavio na vratima.
— Sta je s tobom. Sejne? — frknu on. — Dajem ti još 

deset minuta da se izEjubiš odavde! Je  li jasno?
Ispred Zapadnjaka su stajala petorica snažnih ljudi. Oko­

reli Ducaroši. Napred je  bio Kinfi Džesap. Pored njega se cerio 
Art Doner. a tu ie bio i Bert Dejli.

Petorica protiv. Sejna!
Dovoljno je bilo da se suoči sa Kingom Džesapom i Artom 

Donerom, opasnim rcvolverašima s kojima nema šale! Ko se s 
njima upusti u igru. ulog je život. Milosti nema!

Ispred kolibe Mauntina Mena bili su se okupili mnogi iz 
kampa Džuniper II kao Dosmatrači. Među njima se nalazila i 
Suzana Longvajer. Plava lepotica.

Zapadnjaku se učinilo da je lepša nego ikad.
Toga trenutka pojavio se jedan kopač zlata.
— Operacija je  uspela! — viknu on. — Ceriti će ponovo 

đa trči s nama, momci!
— Nas to nimalo ne interesuje! — huknu King Džesap.
Vođa kopača zlata bio je stvarno brz kao munja. On je

potegao revolver i Zapadnjak je već sledećeg trenutka ugledao 
cev ,,kolta” koja je bila uperena u njegove grudi.

King Džesap kao da je hteo da bude brži od samog sebe. 
PromaSio je i Zapadnjak ga je pogodio. Džesap pade u sneg.

Art Doner brzo uperi cev ,,vinčesterke” u Šejna. Dejli i 
ostala dva revolveraša podigoše revolvere uvis.

— Stoj! — viknu doktor Abernati koji se sada pojavio sa 
sačmaricom u rukama iza kolibe.

Međutim, bilo je već kasno. Art Doner je  povukao obarač.
Doktor Abernati je  takođe pucao.
Dolinom se prolomi prasak pucnjeva iz pušaika i revolvera.
Doner je  bio nanišanio u Sejnovu glavu. Kugla prohuja 

pored samog Zapadnjakovog uha.
Istog trenutka grmnu Sejnov ,,remington”.
Art Doner riknu. Bio je  pogođen. Dvostruko. Iz puške dok­

tora Abernatija i iz đavolski opasnog revolvera Zapadnjaka.
Doktor Abernati je  bio upucan. Posrnuo je nazad.
Međutim, Art Doner je još uvek bio živ. Pošto je  izgubio 

svoju ,,vinčesterku” mašio se svojih revolvera. On je  pogodio 
doktora Abernatija još jednom.

— Ceriti! — grmnu Art Doner. —  Čuješ li me! Ovaj dan 
nećeš preživeti! To ti ja  garantujem!
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— Ne uznemiravajte mi pacijenta! — ciknu doktor i opali 
još jedan metak iz sačmarice.

Šejnu je  bilo jasno da je pucnjava završena. Prišao je  dok­
toru.

— Nema mi više spasa, Sejne — reče lekar tihim glasom. 
Taj put preko Crnih plan'ina je  bio divan. Odavno nisam doži­
veo nešto tako lepo. Ja  . . .

X X IV

— Sejne! — začuo se glas Vesa Horgana.
Mladi kopač stajao je  na nekoliko koraka od kolibe. Cev 

njegovog revolvera bila je uperena u Zapadnjakova leđa.
Šejn je bio bespomoćan. Tu se više nije moglo učiniti ni­

šta.
Međutim, ne lezi vraže. Tog trenutka prasnu pucanj iz 

kolibe. Ves Horgan pade.
— Morao sam da pucam, Šejne — reče padre Francisko. — 

Nisam mogao da dozvolim da puca u vaša leđa.

X X V

— Zlato, ljudi! — vikao je  kopač koji je  dojurio na konju
sa severne strane. — Našli smo ga pored zamrznutog vodopada! 
Zlato, zlato!

Kliznuo je  iz sedla i pokazao kopačima sjajne grumene.
Svi su potrčali prema zamrznutom vodopadu. Zapadnjak jes 

ubrzo ostao sam.

X X V I

Bert Dejli je  preživeo pucnjavu u dolini. Zapadnjak ga je  
odveo u Kolorado i tamo je bio izveden pred sud.

Ceriti je  ozdravila. Posle operacije doktora Abernatija osta­
lo je  još samo neznatno hramanje. Skoro neprimetno. Devojka 
je  ioila srećna. Kupila je  jedan veliki ranč u Vajomingu.

Snažni mrkov bio je  jedan od najboljih konja koje je Za­
padnjak ikada jahao. Šejn  ga je  ostavio na rancu mlade Ceriti 
u Vajomingu.

Padre Francisko je  ostao da živi na ranču mlade Ceriti u  
Vajomingu.

U dolini Mauntina Mena je sve vrvelo od ljudi željnih đa 
se domognu zlata. To mesto je postalo stecište mnogMi ljudi! 
koji su tragali za sjajnim  žutim metalom.

Suzana Longvajer je  postala kraljica kampa u Džuniperutlt,
Dokle?

Kasnije se o njoj nije niš^a ćulo.
Šejn se nije skrasio ni u Vajomingu. Krenuo je  za svojim 

nemirom. Mamile su ga plave daljine. A, uskoro će dobiti i  
neki zadatak.

Još jednom se osvrnuo prema ranču mlade Ceriti.



Mahali su mu svi.
I on je podigao ruku.
Ko zna šta nosi dan, a šta noć. Možda će put dovesti ne­

kad ioš iednom ovamo visokog jahača!

— K R A J —





síigli su m 'iz zemlje adtlestí!
I

l i'csuujio II lui^nulnoj igri sanioiepijhih sücita IVV I l  l J d l

(ilavnu migrada je  automobil YLG O -A !
Očekuju i druge \redne nagradv’

tri mopeda TOM OS-A3 ML, dva televizora ii boji 
pet kompjutera, deset bicikla, 200 majica 

sa likovima patuljaka i 1000 bedževal
Nagradna igra PATI i  JC I počinje 15. oktobra 1985. godine i traje do 25. marta 1986. godine.


